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SUZUKI CONFIRMS NORTHERN ISLANDS, OKINAWA VIS_T 


0W290835 Tokyo KYODO in English 1742 GMT 29 Jul 81 


[Text] Tokyo, 29 Jul (KYODO)--Prime Minister Zenko Suzuki plans to observe the Soviet- 
occupied northern Japanese islands located off Hokkaido on September 9 and 10, and 
Okinawa Prefecture on September 16 and 17. 


Asked about the schedule at a press conference Wednesday afternoon, Suzuki made public 
the dates for inspecting the northern territories and Okinawa. 


Suzuki said that his Cabinet's policy was to extend relief to Japanese who had evacuated 
from the four northern islands, occupied by the Russians since immediately after World 
War II. 


FOREIGN MINISTRY CAUTIOUS ON TANAKA'S USSR VISIT 


OW271259 Tokyo KYODO in English 1238 GMT 27 Jul 81 


[Text] Tokyo, 27 Jul (KYODO)--The Foreign Ministry Monday took a cautious attitude toward 
a Moscow visit by Minister of International Trade and Industry Rokusuke Tanaka, saying 
that economic affairs cannot be separated from politics. 


The Foreign Ministry's view on the matter will be conveyed to Prime Minister Zenko 
Suzuki, who will meet Foreign Minister Sunao Sonoda Tuesday, ministry sources said. 


Tanaka wes planning to visit Moscow to hold talks with Soviet leaders on bilateral and 
international trade and economic cooperation before the extraordinary Diet is convened 
this autumn. 


The Foreign Ministry's reluctance toward Tanaka's planned Moscow visit is in line with 
the government's policy of not separating economic affairs from political issues, as a 


result of the Soviet intervention in Afghanistan. 


FURTHER ON KELP HARVESTING ACCORD WITH USSR 


0W281031 Tokyo KYODO in English 1027 GMT 28 Jul 81 


{[fext] Tokyo, 28 Jul (KYODO)--A Toreign Ministry official said Tuesday that conclusion 
of a pending agreement on kelp harvesting around Soviet-held Kaigara Island off northern 
Hokkaido depends on how the Soviet Government treats Hokkaido fishermen. 


Toshiaki Muto, chief of the Foreign Ministry's European and Oceanic Affairs Bureau, 
said in a session of the House of Councillors Cabinet Committee that there is room for 
reaching an agreement on kelp harvesting subject to the Soviet attitude. 


However, Muto stressed that the ministry would not approve the agreement as long as the 
Soviet Union tries to advance its territorial claim to the island in negotiations on the 
agreement. 


NEW VICE FOREIGN MINISTER ON TIES WITH ROK 


0W281153 Tokyo KYODO in English 1146 GMT 28 Jul 81 


[Excerpts] Tokyo, 28 Jul (KYODO)--Ryozo Sunobe, newly appointed vice foreign minister, 
said Tuesday that it would be unrealistic to aim for a "dramatic development" in Japan's 
efforts to improve its relations with South Korea. 


Sunobe, who succeeded Masuo Takashima as the No 2 man of the Foreign Ministry just 
Tuesday morning, said that Japan and South Korea should try to improve their relations 

by making small adjustments. Touching ona recent report that South Korea is sounding out 
Japan for a large sum of economic aid, the 63-year-old new vice foreign minister said he did not 
know the source of suchareport. He added, however, that future economic cooveratior with 
South Korea is now to be discussed ona governmental and private business basis. He did not 
elaborate on the schedule for such discussion. 
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Touching on a recent report that South Korea is sounding out Japan for a large sum of 
economic aid, the 63-year-old new vice foreign minister said he did not know the souice 

of such a report. He added, however, that future economic cooperation with South Korea is 
now to be discussed on a governmental and private business basis. He did not elaborate 

on the schedule for such discussion. 


On other diplomatic efforts, including relations with the United States and the Soviet 
Union, Sunobe said Japan's foreign policy must not change just because the personnel of 


the Foreign Ministry have changed. The policy should always be consistent, he added. 


DIET GROUP'S MEETING WITH ROK LAWMAKERS SET 


OW281135 Tokyo KYODO in English 1125 GMT 28 Jul 81 


'Excerpts}] Tokyo, 28 Jul (KYODO)--The Japan-(South) Korea Parliamentarians League decided 
Tuesday to hold a two-day general meeting with South Korean lawmakers in Seoul on September 
16-17. The decision was made at the league's meeting at the Diec. 


The Seoul meeting will be the first genera -ession between the two leagues of Japanese 
and South Korean parliamentarians in more an two years. It will also follow a meeting 
between Japanese Foreign Minister Sunao Sonoda and his Korean counterpart, No Sin-yong, 
scheduled for late August in Tokyo. 


Topics to be discussed in Seoul will include security in northeast Asia, economic cooperation 


between Japan and South Kore. and social and legal status of Koreans living in Japan, 
according to a spokesman for the Japanese side of the fraternity group. 


The league has 289 members in the ruling Liberal-Vemocratic Party (LDP) and the opposition 
Democratic Socialist Party (DSP). 


The spokesman added that the two groups will each set up four standing committees and two 
special committees to discuss problems of mutual concern. 


KOREAN RESIDENT ARRESTED FOR HELPING DPRK AGENT 


OW281203 Tokyo KYODO in English 1200 GMt 23 Jul 81 


[Text] Miyazaki, 28 Jul (KYODO)--Police arrested a Korean resident in Tokyo Tuesday for 
allegedly helping a North Korean intelligence agent seek refuge at his friend's home. 
Police also raided the home of Han Sang-il, a 32-year-old food store operator in Tokyo, ond 
several other places. 


The communist spy, Hwang Song-kuk, was arrested earlier and will soon st ind trial here. 
Police said Hwang, 62, has refused to say what he was doing in Japan since he illegally 


entered the country last October on a false alien registration card. 


SONODA LEAVES FOR MEXICO, BRAZIL, ARGENTINA 


OW291011 Tokyo KYODO in English 1003 GMT 29 Jul 81 


[Text] lokyo, 29 Jul (KYODO)--Foreign Minister Sunao Sonoda ieft here Wednesday evening 
to visit Mexico, Brazil and Argentina, and attend the North-South summit preparatory talks 
scheduled for Saturday and Sunday in the Mexican resort of Cancun. 


He will exchange views with leaders of the three major Latin American countries on 
international politics as well as economic relations. 


Flying to Mexico Thursday, Sonoda will make an official visit tu that country and attend 
the summit preparatory meeting. He will visit Brazil August 4-6 and Argentina August 7-8, 
returning home August 11. 
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KATSUMATA ENDS TOUR, SAYS MITTERRAND DESIRES VISIT 


OW271'29 Tokyo KYODO in English 0927 GMT 27 Jul 81 


[Text] Tokyo, 27 Jul (KYODO)--Ichio Asukata, chairman of the Japan Socialist Party 
(JSP), is likely to visit Paris either in late November or early December to confer with 
French President Francois Mitterrand, Seiichi Katsumata, he-u of the JSP's Socialism 
Theory Center, said Monday. 


Katsumata, a former JSP chairman, made the staterent at a nress conference after he and 
other members of his group returned home from a goodwill visit to West European nations. 


While in Paris, Katsumata and his aides held “alks wtih Mitterrand and delivered a letter 
from Asukata to the president, in which Asukata expressed his hope to visit France, 


Katsumata said. 


Mitterrand said he was read’ to visit Japan next year without fail, and hoped Asukata 
will visit Paris before that, he added. 


DEFENSE BUDGET OUTLINE PRESENTED, OMURA COMMENTS 


OW251041 Tokyo KYODO in English 1028 GMT 25 Jul 81 


[Text] Tokyo, 27 Jul(KYOD0}-Defense Agency officials said Saturday they have worked out 
an outline o* their budgetary demand for defense outlays in fiscal 1982 starting nexc April. 


The officials said that the outline featured improvement of anti-submarine and anti-aircraft 
defense capabilities of the Self-Defense Forces (SDF) in response to the urgings of the 

U.S. Government. Efforts were made to a, xease the U.S. demands within the ceiling of a 

7.5 percent budget increase for fiscal 1%02 over the current year. 


According to the outline, the Defense Agency will request above all for: 
--Purchase of 17 P-3C anti-submarine aircraft and 43 F-15 fighter and attack aircraft. 


--Increase in the active personnel of the Ground Self-Defense Force by 1,800 and 
stockpiling of more munitions and missiles. 


--Creation of three anti-tank helicopter battalions and introduction of high-speed 
missile-carrying patrol boats as well as development of ground-to-ship missiles. 


The officials said that the purchase of 17 P-3C aircraft was officially de_ided in a 
series of meetings between ranking agency and SDF staff officials since Juiy 17 to 
deliberate the budgetary demand. 


In the 1978 medium-range (five-y.ar) defense buildup plan, a total of 43 P-3C's were to 
be purchased and 12 of them were initially planned to be bought under the fiscal 1982 
Sudget. 


The Defense Agency also seeks for purchase of 1] more F-15 fighters than initially 
scheduled in the 1978 plan, hich were due to be procured in the last year, 1984, of 
che five-year plan. 


Agency officials said that three anti-tank battalions will be attached to the regional 
units in Hokkaido, Tohoku and Kyushu of the GSDF. The battalions will be armed with 16 
AH-IS anti-tank helicopters and two reconnaissance helicopters, they said. The creation 
of the battalions will help to improve resistance capabilities against an enemy invasion, 
the officials said. 


One high-speed missile-equipped patrol boat will also be demanded for possible deployment 
in the Japan Sea. 
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Omura Addresses Press Club 
OW271229 Tokyo KYODO in English 1213 GMT 27 Jul 81 


[Excerpts] Tokyo, 27 Jul (KYODO)--Defense Agency Director General Joji Omura said 
Monday he would make utmost efforts to prevent the fiscal 1982 defense budget estimate 
from being trimmed below a 7.5 percent growth ceiling. 


He expressed his resolve to secure that rate of increase in a speech he gave at the 
Nippon Kisha Club (Japan National Press Club) in Tokyo. 


He said in compiling its defense budget estimates fur fiscal 1982 by the erd of August, 
the Defense Agency has resolved to pay maximum heed to U.S. urgings for greater Japanese 
defense efforts. He added in order to comply with the U.S. requests, the Defense Agency 
plans to incorporate in its fiscal 1982 defense budget estimates ajpropriations necessary 
to place orders tor P-3C antisubmarine patrol planes and F-15 fighters ahead of their 
original purchase schedule. 


Omura deliberately emphasized his strong resolve to secure a 7.5 percent budget increase 
in the belief that such a positive attitude is extremely essential to keep "continued 
dialogue" on security matters going between Japan and the U.S., observers said. 


Sj vsaking on his recent visits to the U.S. and Europe, Omura said the U.S. hopes Japan 
will sincerely understand that the U.S. is making a great sacrifice to boost its overall 
defense capability, and that Japan will make commensurate defense buildup efforts at 

the earliest possible time. He also said that the Reacan administration is trying to 
restore the military balance between the East and the West, by substantially curtailing 
social security expenditures and other domestic administration outlays. 


The Defense Agency chief repeatedly asserted that Japan should step up its defense 
buildup efforts, saying thet che ratio of Japan's defense expenditure to its gross 
national product (GNP) and the proporticn of defense expenditure in Japan's general 
account budget are extremely small as compared with those of other advanced countries. 


In the subsequent quest nd answer period, Omura said that actually the 7.5 percent 
increase ceiling is not  u!\y assured, but that he will make jis utmost efforts to 

secure the 7.5 percent growth ceiling with the support and understanding of Prime Minister 
Zenko Suzuki and Finance Minister Michio Watanabe. 


During the same session, Omura disclosed for the first time that around July next year 
he plans to submit the Defense Agency's defense buildup purchase estimate for fiscal 
1°83-1987 to the National Defense Council for approval. 
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KCNA SAYS S. KOREAN BOAT CREW TO BE RELEASED SOON 


SK281555 Pyongyang KCNA in English 1549 GMT 28 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 28 Jul (KCNA)--The KOREAN CENTRAL NEWS AGENCY is authorized today to 
report as follows: 


On December 2, 198(, a patrol boat of the navy of the Korean People's Army captured an 
unidentified boat waich illegally intruded deep into t>2territorial waters of our side in 
the West Sea. An organ concerned of our side conducted an investigation of the captured 
boat. 


Upon authorization the KOREAN CENTRAL NEWS AGENCY reports as follows about the capture of 
the boat which illegally intruded into the territorial waiers of our side in the West Sea 
and the result of the investigation: 


At around 5 p.m. on December 2, 1980, a patrol boat of the navy of the Korean People's Army 
captured an unidentified boat which intruded deep into the territorial waters of our side 
off Sunwi-do, South Hwanghae I rovince, 7.5 miles north of the extension line of the 
demarcation line in the west sea [Yellow Sea]. 


According to an investigation conducted by an organ concerned of our side, the captured 
unidentified boat proved to be "Taechang No 2," a fishing boat of the Cheju harbour, 
Cheju-do of South Korea, and its 17 crewmen all fishermen. 


The boat left the west wharf of Cheju City, together with the flagboat "“Haengbok No 7" of 
the fishing fleet, to which the boat belongs, at around 5:30 p.m. on November 29, 1980, 
and caught fish, while sailing northward in the west sea. 


The boat, which was sailing northward through the sea off Ochong-do and Inchon on November 
30 as fish was not caught, lost its course due to a sudden strong wind, a velocity of 12-15 
metres per second, and rough waves, 5-6 bars, and snow and rainfrom around 3 a.m. 

December 1, and was drifted northward to intrude into the territor‘al waters of our side 

up to a point 37 degrees, 43.3 minutes north latit.de and 125 degrees, 18.22 minutes east 
longitude off Sunwi-do, South Hwanghae Province, 7.5 miles north of the extension line of 
the demarcation line in the sea at around 5 p.m. December 2. 


Taking into full consideration that theugh the boat illegally intruded into the territorial 
waters of our side, it was not a deliberate act for a foul purpose but was an inevitable 
act caused by a storm and the missing of its course, and particularly proceeding from a 
compatriotic and humanitarian stand, we decided not to punish the crewmen but leniently 
pardon them. 


During the stay in the northern half of the DPRK we warmly treated the South Korean ‘ishermen 
and accorded them cordial hospitality with kindred feelings. We have provided them with all 
conveniences so that they might spend pleasant days, touring Pyongyang, and cther cities 

and villages in the northern half and scenic spots including Paektu-san and Kumgang-san 

and gave sincere medical treatment free of charge to sick and weak persons *o fully recover 
their health. Several fishermen who had received medical treatment in a hospital have 

fully restored their health to leave ~he hospital. We have repaired with sincerity the 
wrecked boat of South Korean fisherm a. 


The crewmen of the boat "Taechang No 2" are deeply moved by and are deeply grateful for 
our sincere compatriotic hospitality and care. Out of warm kindred sentiments and a lcfty 
desire to achieve the independent and peaceful reunification of the country at an early 
date with the firm unity of all tie compatriots in the North and the South, we will soon 
send back the fishermen of the boat to South Korea so that they may meet their families as 
early as possible. 
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GROUPS AT HOME, ABROAD MARK ANTI-U.S. MONTH 


Bulgarian Army Meeting 
SK250818 Pyongyang KCNA in English 0814 GMT 25 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 25 Jul (KCNA)--A meeting of soldiers was aeld on July 17 at a 
combined army unit of Bulgaria on the occasion of the Month of Anti-U.S. Joint Struggle, 
according to a report. A portrait of the great leader Comrade Kim Il-song aad a 
portrait of Comrade Todor Zhivkov were put up on the platform of the meeting place. 
Invited there was the military attache of the DPRK Embassy in Bulgaria. 


The meeting was addressed by the director of the political department of the combined 

unit. Noting that the just struggle of the Korean people and soldiers for the withdrawal 

of the U.S. imperialists from South Korea and for the independent and peaceful reunification 
of the country enjoys the full support of the Bulgarian people and soldiers, ne stressed: 
The Bulgarian people and soldiers will as ever extend invariable support to the struggle 

of the Korean people for national reunification. 


At the end of the meeting a Korean film was screened. 
Chinese, European Mess ages 
SK2708i4 Pyongyang KCNA in English 0801 GMT 27 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 27 Jul (KCNA)--The All-China Federation of Trade Unions, the 
Central Committee of the Confederation of the Free German Trade Unions. the Soviet 

Airo-Asian Solidarity Committee, the Romanian Federation for Friendship With .\fro- 

Asian Peoples, the Romanian National Peace Committee and the Cyprian Anti-Imperialist 

Solidarity Committee sent messages of solidarity to their counterparts in the Democratic 

People's Republic of Korea on tine occasion of the Month of Anti-U.S. Joint Struggle. 


The messages express positive support to the Korean people's struggle for forcing the 
U.S. troops to pull out of South Korea and achieving the independent and peaceful 
reunification of the country. 


Yugoslav Messages 
SK271050 Pyongyang KCNA in English 1038 GMT 27 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 27 Jul (KCNA)--The Yugoslav League for Peace, Independence and Equality 
of Peoples and the "Belgrade-81" Youth Voluntary Labour Corps sent messages of solidarity 
to their counterparts in the Democratic People’s Republic of Korea. 


The Yugoslav League for Peace, Independence and Equality of Peoples in its message 
expresses comradely solidarity and full support for the Korean people's struggle to 
achieve independent and peaceful reunification. The message says: 


The people and nationalities of Yugoslavia, knowing full well the preciousness of national 
freedom and reunification, stand foursquare behind the Korean people and firmly believe 
that the Korean people's noble idea of reunifying the country will certainly be realized. 


The members of the "Belgrade-81" Youth Voluntary Labour Corps in its message say that 
the Korean people's struggle for realizing their desire to reunify the country on the 
basis of the policy of Comrade Kim Il-song for founding the Democratic Confederal 
Republic of Koryo and live together in one free Korea evokes the sympathy and support 
from all the Yugoslav youth. The Yugoslav youth will support the noble struggle of 
the Korean people in the future, too, declares the message. 


ee 
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Havana Meeting 
SK280812 Pyongyang KCNA in English 0801 GMT 28 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 28 Jul (KCNA)--The Organisation of the Solidarity of the Peoples of Asia, 
Africa and Latin America on July 15 arranged a meeting in Havana on the occasion of the Month 
of Anti-U.S. Joint Struggle, according to a report. Present there were members of the Exec- 
utive Secretariat of the tri-continental people's solidarity organisation, and other person- 
ages concerned, diplomatic envoys of various countries in Havana, delegates of struggle 
organizations, and delegates of Latin American political parties. The ambassador and officials 
of the DPRK Embassy in Havana were present on invitation. 


The Guinean delegate made a speech on behalf of the Executive Secretariat of the tri- 
continental people's solidarity organisation. Noting that Korea was artificially divided owing 
to the occupation of South Korea by the U.S. imperialists, he said that their occupation con- 
travenes international laws. The tri-continental people's solidarity organisation, he declared, 
regards the U.S. imperialists’ occupation of South Korea as a grave threat to peace and security 
in Korea and the world and is struggling in demand of the U.S. troops withdrawal from South 
Korea. 


He also denounced the U.S. imperialists and the South Korean military fascist clique for bring- 
ing latest types of military equipment including nuclear weapons into South Korea and staging 
war exercises. 


Expressing support to the South Korean people in their struggle for the democratization of 
society, he declared: The tri-continental people's solidarity organisation will support, in 
the future, too, the Korean people's struggle to force the U.S. imperialist troops to withdraw 
trom South Korea and reunify the country independently and peacefully. 


The DPRK ambassador to Cuba also spoke at the meeting. 
Youth Groups’ Activities 


SK251030 Pyongyang KCNA ia English 1021 GMT 25 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 25 Jul (KCNA)--Education in the anti-imperialist, anti-U.S. spirit is con- 
ducted briskly among the young people of Korea on the occasion of the June 25-July 27 Month 
of Anti-U.S. Joint Struggle for the withdrawal of the U.S. imperialist aggression troops from 
South Korea. 


These days a large number of young people from all parts of the country are visiting the 
Sinchon museum in South Hwanghae Province. During their temporary occupation of Sinchon in 
the last Korean war, the U.S. imperialist aggressors brutally slaughtered over 35,000 guilt- 
less people, a quarter of the county's population. 


While seeing round exhibits in the museum, the visitors hardly repress indignat.::n at the 
brutalities committed by the U.S. imperialists. After inspecting the museum, they get 
together to vow revenge and express their impressions under the subjects “Rancour of Sinchon, 
a land of resentment," "Don't forget the lesson of blood in Sinchon" and so on. 


Young people also visit the Victorious Fatherland Liberation War Museum in Pyongyang and 
history museums in various parts and look back on the crimes of the U.S. imperialists who 
invaded Korea from over a hundred years ago and on the great feats performed by our fore- 
runners in defeating them. 


Going on among young people are explanatory conversations on the subjects "Aggression and 
plunder are the nature of imperialism," "The aggressive nature of U.S. imperialism will 
never change" and so on and gatherings of various forms including meetings for giving 
impressions oi films and other literary and art works, story-telling, oratorical meetings 
and round-table conversations to educate them in the anti-imperialist, anti-U.S. spirit. 
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The youth in Konchon-ri, Kimhwa County, Kangwoi. Province, near the military demarcation 
line recently had a get-together in the field to denounce the crimes of the U.S. imperial- 
ists and the Chon Tu-hwan military gang, looking at the devastated land and the reinforced 
concrete wall in the South across the demarcation line. 


Through such anti-imperialist, anti-U.S. education the Korean youth more clearly realize 
that U.S. imperialism is the sworn enemy of the Korean pecple from long ago and the very 
one who has imposed misfortunes and sufferings upon the South Korean people today. At the 
same time, they turn out more vigorously to the struggle for the socialist construction of 
the countsy and the independent and peaceful reunification of the fatherland with a burning 
hatred for the U.S. imperialists and the South Korean puppet clique. 


PRAVDA Commentary 
SK281618 Pyongyang KCNA in English 1529 GMT 28 Jul 81 


[Text] Moscow, 27 Jul (KCNA)--The Soviet paper PRAVDA July 27 printed a commentary titled 
"Let Us Remove Obstacle" in connection with the closing of the Month of Anti-U.S. Joint 
Struggle. The paper says: 


The month was observed in many countries. Mass rallies and meetings took place in towns 
and villages of the Soviet Union, with those participating—workers, collective farmers, 
people of science and culture--expressing resolute support for the striving of the Korean 
people to achieve the reurification of their country. 


The \J.S. military presence in South Korea has been and remains the main obstacle to a 
peaceful reunification of the country, the paper notes, and goes on: 


There is a 40,000-strong U.S. military contingent and U.S. missile, air and naval bases 
in South Korea. 


There is no dcubt that the withdrawal of U.S. troops from the southern part of the Korean 
peninsula and, together with it, the removal of the innumerable stocks of deadly weapons, 
including nuclear ones, which have turned South Korea into a powder keg would promote 

the improvement of the situation in the peninsula. However, it is precisely this that 
the rulers of the Seoul "regime" and their patrons across the ocean oppose most of all. 


The Korean people are waging a persistent struggle for the reunification of their country. 
Expressing the aspirations of the masses of people, the Government of the Democratic 
People's Republic of Korea has invariably shown and shows the will and desire for an 
earliest implementation of constructive measures promoting a successful solution of the 
Korean problem. The proposals put forward in “ctober 1980 at the Sixth Congress of the 
Workers Party of Korea are al o a realistic initiative in this direction. 


These efforts which meet not only the aspirations of the Korean people but also the 
interests of peace and security in Asia, find the understanding and support of the 
international public at large. 


The Soviet Union has consistently supported the Korean people's desire to decide its 
own future. 


The Soviet people, as the solidarity month has shown once again, are at one with the 
Koreans just striving to live in a unified, independent and democratic state. 
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NODONG SINMUN VIEWS MUTUAL VISITS PROPOSAL AS SHAM 


SK281630 Pyongyang KCNA in English 1539 GMT 28 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 28 Jul (KCNA)--NODONG SINMUN today carries a signed article headlined 
“Sham Proposal of Anti-Communist Fanatic" denouncing traitor Chon Tu-hwan for bringing 
forward again the punctured “proposal for mutual visits" with a new facelifting to 
obstruct the solution of the reunification question. 


It is as clear as noonday what the proposal for “mutual visits" put forward again by the 
traitor Chon Tu-hwan seeks, the article notes, and says: 


The traitor Chon Tu-hwan tries to conceal his splittist nature with the mask of 
“unification" and hasten the permanent division of the nation into “two Koreas" by 
intensifying the anti-communist confrontation row behind the deceptive facade of “mutual 
visits." 


He thinks nothing of national conciliation and unity and national reunification. What 
he wants is only the permanent division of the nation. The puppet traitor's talk about 
“mutual visits” is a sham. 


The article goes on: The traitor Chon Tu-hwan is the enemy of the nation who must be 
got rid of for the democratization of South Korean society and national reunification. 


Not to speak of other acts, the criminal anti-communist confrontation racket kicked up 
py him is enough to prove that he is not entitled cto talk about unification and cannot 
be a party to a dialogue for reunification. 


He is an anti-communist maniac infused with the anti-communist spirit to the narrow of 
his bones, being raised as a colonial stooge in the laps of the U.S. imperialists. 


He is an anti-communist fascist murderer who, crying that “soldiers must be merciless 
in confrontation with communism", brutually slaughtered people in the land of South 
Vietnam. 


Being such an anti-communist fanatic, he called for “national unification by prevailing 
over communism" right after usurping the puppet "“power™ and has frantically kicked up 
the anti-communist row by crafty and heinous means and methods outdistancing the 
successive rulers, crying that “there :an be only confrontation with the North and 
peaceful wiification must not be imagined." 


While setting up a new fascist ruling order, he abolished nominally the “anti-communist 
law" under the pressure at home and abroad. But, he included the provisions of the 
fascist evil law as they are in the “National Security Law" and took the criminal step 
of adding new anti-communist provisions to it and providing for harsher penalties. 


Under this evil law he has penalized en masse students and democratic figures calling 
for national reunification and the democratization of South Korean society. 


Furthermore, he heaped groundless abuses on us on the one hand and organized on the 
other “anti-communist rallies" one after another throughout South Korea with the 
forcible mobilization of people to imbue them with the consciousness of the North-South 
confrontation claiming that the “whole nation must unite in harmony with anti-communism 
as the centre." 


This puppet-* aitor shamelessly uses the word “supreme chief" to publicize himself and 
talks about “sutual visits." What a nonsense it is! 


The traitor Chon Tu-hwan must apologize to histwry and the fellow countrymen for his 
treacheries to the country and the nation, which deserve condemnation and curses down 
through generations and step down from "power" before he argues about "nation 
"unification." 


and 
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KCNA NOTES PROTEST OF SEOUL MINISTER'S U.S. TRIP 


SK291034 Pyongyang KCNA in English 1027 GMT 29 Jul 8) 


[Text] Pyongyang, 29 Jul (KCNA)--Koreans in the United States including Kim Sang-ton, 
senior chairman of the “South California National Council for the Restoration of Demo- 
cracy in the Homeland” in the United States, staged a demonstration in Los Angeles on 
July 11, denouncing the U.S. tour of the South Korean pup ™t minister of education, 
according the the July 16 issue of SINHAN MINBO, a newspap.r in the United States. 


The puppet minister of education who called on the U.S. master to hatch a treacherous 
plot went to Los Angeles that day to make a “congratulatory address" at "sports games 
of Koreans in the United States." 


Denouncing the tour of the puppet, Koreans staged a demonstration with slogan boards 
reading “Away with Yi Kyu-ho, the waiting maid of power." 


The demonstrators scattered copies of a statement made public on July 9 jointly by the 
"Society for the Enhancement of the April 19 Spirit" and "The South California National 
Council for the Restoration of Deaocracy in the Homeland" in the United States. 


The statement branded the puppet minister of education as the very one who mercilessly 
put down the arient desire of the democratic students for democracy and expelled from 
campus studenis and professors of intellect who acted with patriotism and as a self- 
righteous man who threatened to close campuses for ever. He is one of the fascist 
group who must be judged by the nation and punished, it said. 


The statement called for rising up in a national salvation st tle. v.cavying patience, 
obedience and enervation. “Let us smash the sinister strates r th: Chon Tu-hwan 
fascist dictatorial ° ~ nr", urged the statement. 

NODONG SINMUN ATTACK: —_~ .AE-CHUNG'S IMPRISONMENT 


SK291020 Pyongyang KCNA in English 1008 GMT 29 Tul 81 


[Text] Pyongyang, 29 Jul (KCNA)--NODONG SINMJUN today carries a signed commentary in 
connection with a new danger to the life of South Korean democratic figure Kim Tae-ch'1g. 
The signed commentary headlined "Vicious Plot of Murder" says: 


The Chon Tu-hwan fascist clique locked up Fim Tae-chung in an ill-ventilated and suffo- 
cating solitary cell of Chongju prison at this time of oppressive heat in South Korea 
and cut off all his contact with outside, not allowing even his meeting with his counsel. 


Kim Tae-chung, who cannot even stir after being brutally tortured by thugs, is suffering 
from gastroenteric hemorrhage and abdomen distention. 


His look has changed and his health has been utterly destroyed. His life is under 
constant threat. 


This bestial outrage of the fascist clique is a deliberate and premeditated act for 
suffocating Kim Tae-chung to death in prison. 


We can never overlook the fact that the persecution of Kim Tae-chung is committed in a 
most vicious, base and shameless way. 


The shocking act of murder of the Chon Tu-hwan clique against Kim Tae-chung is a gross 
violation of human rights and democracy and a hideous atrocity for getting rid oi a 
political adversary. 


The persecution of Kim Tae-chung is aimed at stamping out the movement for democracy 
by removing the political adversary and propping up the military fascist dictatorship 
in South Korea. 
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It is the most shameless political terrorism and retaliation to illegally arrest 
without any legal ground the patriotic, democratic figure who had conducted lawful 
political activities for democracy and the reunification of the country and to torture 
him, 1efer him to trial and persecute him, throw him into a solitary cell as a life- 
timer and, in the end, to make him wither to death. 


Kim Tae-chung, who was illegally imprisoned and is under threat of death in prison, must 
be released at once and his rights be restored to the original status unconditionally, 


stresses the commentary. 


NODONG SINMUN ON SUPPORT FOR KOxcCAN REUNIFICATION 


——* «+ 


SK271543 Pyongyang KCNA in English 1535 GMT 27 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 27 Jul (KCNA)--NODONG SINMUN today carries an article headlined "The 
World Supports the Reunification of Korea." The paper says: 


The world is standing firmly on the side of our people struggling for national 
reunification. 


In various countries of the world, committees for supporting Koreas reunification have 
been organized and are carrying on brisk activities. Such organisations number over 270 
in more than 70 countries of the five continents. 


In particular, the international solidarity movement for the reunification of Korea 
has become more brisk since the great leader Comrade Kim Il-song advance. the new 
reunification proposal for founding the Democratic Confederal Republic of Koryo at the 
Sixth Congress or the Workers Party of Korea. 


The world conference for the independent and peaceful reunification of Korea which was 
held in Algeria some time ago discussed the question of actively supporting the new 
proposal for founding the DCRK put forward by the great leader Comrade Kim Il-song and 
the Korean people's struggle for its realization, checking and frustrating the "two 
Koreas" plot and new war provocation manoeuvres of the domestic and foreign splittists 
and substantially contributing to the realisation of peace in Korea and her 
reunification, and called for further strengthening thc international solidarity move- 
ment with the Korean people to this end. 


And a Nordic conference for solidarity with the South Korean people was recently held 
in Copenhagen, Denmark. The conference expressed full support to the proposal for 
founding the DCRK and the ten-point policy of the unified state advanced by the great 
leader Comrade Kim Il-song and unanimously stressed that the reunification of Korea 
must be realised independently and peacefully by the Korean people themselves free from 
any outside interference. 


The solidarity movement for supperting our people's cause of reunification was further 
expanded on the occasion of the June 25-July 27 Month of Anti-U.S. Joint Struggle. 


The great leader Comrade Kim Il-song received messages and letters from heads of state 
and government, leaders of political parties and fighting organisations and individual 
personages of various countries of the world on the occasion of the Month of Anti-U.% 
Joint Struggle. In their messages and letters they expressed full support to the ne. 
proposal for national reunification put forward by the great leader Comrade Kim 
Il-song. They also denounced the new war provocation manoeuvres of the U.S. 
imperialists and the Chon Tu-iwan military fascist clique and strongly demanded that 
the U.S. imperialists get out cof South Korea at once. 
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The international signature campaign for supporting our people's cause of national 
reunification has become more brisk on the occasion of the Month of Anti-U.S. Joint 
Struggle. 


The international signature campaign which wa° launched after the secretary general of 

the African Trade Union Unity Organisation in Ghana signed the signature paper in March 
on behalf of its 100 million members, has co fr been participated in by nine heads of 

party, state and government and six hundred million people and personages of all strata 
in over 70 countries and more than 10 international organisations. 


On the occasion of the Month of Anti-U.S. Joint Struggle, voices supporting the new 
proposal for the reunification of Korea are continuously ringing out from among coun- 
tries of the new-emerging forces including non-aligned countri°s, to say nothing of 
socialist countries, ard from among progressive political parties, public organisations 
and friendship organisations and broad sections of people in capitalist countries. 
Foreign mass media publish articles in support of it. 


Internatiou.al organisations, regional organisations and international democratic 
organisations are expressing active support to our people through statements, talks and 
resolutions. 


The movement of solidarity with the Korean people now going on on an international 
scale proves that the reunification of Korea is an urgent task of the times which 
biooks not a moment's delay and our people's struggle for national reunification is a 
just cause reflecting the unanimous will and desire of the world people. 


Our people enjoying the unanimous support and solidarity of the world public circles 
and people will drive out the U.S. imperialists and reunify the divided country without 
fail. 


KIM CHONG-TL'S REUNIFICATION POLICY SUPPORTED 


SK260352 Pyongyang Domestic Service in Korean 2200 GMT 25 Jul 81 


[Excerpts] The Malagasy National Committee supporting Korea's independent and peaceful 
reunification has recently issued a letter of appeal on the occasion of the Month of 
Joint Anti-U.S. Struggle. The letter said: 


On the occasion of the Month of Joint Anti-U.S. Struggle, from 25 June to 27 July, the 
peaceful forces of the world and guvernments, political parties, social organizations 
and individual figures in various countries, while carrying out various activities, are 
extending firm solidarity with the Korean people. 


Reconfirming its full support for the great chuche idea and for the policy and principle 
for the fatherland's reunification set forth by Comrade Kim Il-song, the respected and 
beloved leader of the Korean people, and dear Comrade Kim Chong-il, the Malagasy 
National Committee supporting Korea's independent and peaceful reunification calls for 
the active support of this policy and principle. 


The committee rejoices over the friendship between the Korean and Malagasy peoples who 
are struggling to achieve the prosperity and development of thei: countries and over 
the effective and firm friendship deeply rooted in the close friendship between 
President Didier Ratsiraka and President Kim Il-song. 


NODONG SINMUN LAUDS ROLE OF REVOLUTIONARY SLOGANS 


SK281050 Pyongyang KCNA in English 1017 GMT 28 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 28 Jul (KCNA)--NOD NC SINMUN today carries an editorial article 
headlined "Revolutionary Slogans of uur Party Are Great Banner of Creation and 
Changes." The article says: 
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Today revolutionary zeal and militant spirit are overflowing the whole » rty and society 
and great changes are taking place in all fields of revolution and construction. This is 
because our party puts forward revolutionary slogans tightiy grasping the hearts of the 
masses and wisely leads the struggle for their implementation. 


The inexhaustible might and <ttraction of our party's slogans lie in that remarkably 
high targets are set by them. 


Our party's slogans are characteristic of the high targets which no one cain imagine. 


The revolutionary slogan on modelling the whole society on the chuche ‘dea eloquently 
proves what high targets our party sets in working out ind putting forward slogans. 
The essential demand of the slogan on modelling the whole society on the chuche idea 
is to remould all members of society into communist revolutionaries of chuche (ype. 


With the revolutionary slogan for rearing man of communist type carrying so grand a plan 
and target set forth by our party for the first time in history, a broad way to a deci- 
sive progress in the struggle for the final victory of the cause of communism has been 
paved. 


The inexhaustible might and attraction of our party's slogans also lie in that tiey fully 
reflect the revolutionary purpose of our people who like to make revolution and like to 
struggle. 


Represented in our party's slogans are the revolutionary enthusiasm and extraordinary 
readiness of our people to take ten steps, nay, one hundred steps, when others take one 
and their unshakable determination to make a startling leap, not a small success. This 
is why our party's slogans are accepted by the masses as their vital demand and serve 
as an inspiring banner rousing the whole party, the whole country and the whole people 
to a new victory as soon as they are put forward. 


Recalling that our party put forward the slogans "Let the whole country overflow with 
the revolutionary spirit and trait of struggle of the anti-Japanese guerrillas and let 
it be swept by the revolutionary storm of grand socialist construction !" "All forward 


in the speed campaign!"’, the article says: 


The greatness and inexhatistible vitality of the revolutionary slogans trace their origin 
to the greatness of lead:-rship. 


Today our slogans have become the banner of advance, the weapon of struggle for stepping 
up revolution and construction so dynamically, because our party has rare intelligence, 
insight of clairvoyance and boundless loyalty to the revolutionary cause of chuche. 


Our revolutionary slogans bringing about great creation and changes concentrically 
reflect, above all, the unshakable determination and stand of our party to accomplish 
the revolutionary cause of chuche to the end under any circumstances. 


Ours is a revolutionary party whose supreme mission in struggl« is to accomplish the 
revolutionary cause started by the great leader Comrade Kim Il-song. Our party always 
lays main emphasis on bringing a triumphant advance of the revolutionary cause of chuche 
in putting forward all slogans from strategic slogans indicating the general tasks of 
revolution to tactical slogans in each period and at each stage of revolution and con- 
struction. 


"Let us produce, study and live in the way of the anti-Japanese guerrillas!" "Let us 


heighten our revolutionary spirit of self-reliance!" "Let us work, study and live in a 
revolutionary way!" and all other slogans fully reflect the invariable faith and unsha- 
k.ble will of our party to accomplish the revolutionary cause started by the respected 


and beloved leader Comrade Kim Il-song under any circumstances. 
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ur revolutionary slogans leading our revolution and construction to an endless upsurge 
are a precious fruition of che revolutionary mass line of our party which always goes 
deep into reality, deeply trusts the popular masses and shares life and death, sweets 
and bitters witl them. 


The slogan on deepening the three revolutions, ideological, technical and cultural, 

by intensifying the three revolutions-red flag movement, the slogan on expanding and 
developing the movement for following the examples of the unassumed heroes in the whole 
party and whole society and other slogans which display great vitality in socialist 
construction today are all put forth by our party in response to the ardent desire of the 
masses and the demands of the seething reality. 


Proud victory and glory are always in store for our people who are vigorously advancing, 
upholding the great slogans under the leadership of the great party, declares the article. 


YI CHONG-OK RECEIVES MESSAGE FROM MPR'S BATMONH 


SK282349 Pyoagyang KCNA in English 2201 GMT 28 Jul 81 


[Text] Pyongyang, 29 Jul (KCNA)--Comrade Yi Chong-ok, premier of the Administration 
Council, received a message from Comrade J. Batmonh in reply to his message of greetings 
sent to the latter on his reappointment as chairman of the Council of Ministers of the 
Mongolian People's Republic. 


The reply message wishes the premier new success in his work for the welfare of the Korean 
people and the achievement of the reunification of Korea, their national desire, on a 
peaceful and democratic basis. 


WORLD INTELLECTUAL GROUP CALLS ON YI CHONG-OK 


$K280425 Pyongyang KCNA in English 0335 GMT 28 Jul 81 
[Text] Pyongyang, 28 Jul (KCNA)--Premier Yi Chong-ok on July 27 met and had a friendly 
talk with the delegation of the World Intellectual Property Organisation headed by its 
deputy director general, F.A. Sviridov. 
Present there was personage concerned Kim Ung-ho. 

Group's Departure 
SK290020 Pyongyang KCNA in English 2211 C4T 28 Jul 81 
[Text] Pyongyang, 29 Jul (KCNA)--The delegation of the World Intellectual Property 
Organisation headed by its deputy director general,F.A. Sviridov, left Pyongyang on 
July 28 by plane. 
The delegation was seen off at the airport by personage concerned Kim Ung-ho and 0O.\. 
Okonishik- , charge d'affaires ad interim of the Soviet Erbassy in Pyongyang, and Kiaus 
Barthel, cuarge d'affaires ad interim of the GD Embassy in Pyongyang. 


During its stay in Korea the delegation visited historic Mangyongdae and went round 
various places. 


Iv. 29 Jul 81 SOUTH KOREA El 


REPATRIATION OF FISHERMEN SOUGHT FROM USSR 


SK290635 Seoul Domestic Service in Korean 0300 GMT 29 Jul 81 


{[Excerrt] The Japanese Consulate General in Nakhodka, the Soviet Union, has officially 
confirmed that the Yonggi-ho, a South Korean cuttlefisl. vessel which had been reported 

missing since the morning of 23 July while fishing off the coast of Sakhalin, is being 

detained by Soviet authorities, the South Korean Foreign Ministry announced today. 


A Foreign Ministry official said that the government is -eeking, through the ROK Embassy 
in Tokyo and the Japanese Foreign Ministry, negotiations for an early repatriation of 
the vessel and its crew. The government has also instructed its embassy in Tokyo to 
immediately report onwhy fishermen were detained by the Soviet Union, the official added. 


Eleven fishermen were abroad the Yonggi-ho when it was captured. 


CORRECTION TO REPORT ON MISSING FISHING BOAT 


The following correction to the item entitled "Missing Fishing Boat Held by Soviet Union," 
published in the 28 July Asia & Pacific DAILY REPORT on page E 1, should be made: 

Insert before the first paragraph, "[Text] Sokcho, Korea, 28 Jul (YONHAP)--A South 
Korean cuttlefish boat carrying 11 fishermen, listed as missing since July 23 during its 
f*shing operation off the Korean east coast, was found held by the Soviet Union at 
Nakho7?ka port, the maritime police reported Tuesday." 


TRADE VOLUME WITH THAILAND TO BE EXPANDED 


SK290151 Seoul YONHAP in English 0121 GMT 29 Jul 6&4 


[Text] Seoul, 29 Jul (YONHAP)--Korea and Thailand Tuesday agreed to exert efforis to 
expand their annual two-way trade volume from the present U.S.$260 million to $500 
million within the nex: three years. 


In a joint communique at the end of the fourth Korea-Thailand trade ministers’ 
meeting in Seoul, Korea's Commerce-Industry Minister So Sok-chun and his Thai counterpart 
Chuan Likphai agreed to study lowering the tariffs of some imports from both countries, 
including tapioca products, television receivers, radios and agricultural machinery. 


The two sides also agreed to establish a s:iocommittee to facilitate lone-term export 
arrangemerts on some primary commodities of Thailand, such as rice, natural rubber, 
tin and zinc. 


The joint communique issued at the end of the two-day meeting stipulated that Korea would 
participate in the fifth five-year economic social deve'’opment plan of Thailand, and the 
two countries would exchange delegations to promote joint ventures in a third country 

and Korea's investment in Thailand. 


The next meeting of the trade ministers’ meeting will be held in Bangkok next year, 
according to the communique. 


NEWS EXCHANGE AGREEMENT SIGNED WITH SENEGAL 


SK297136 Seoul YONHAP in English 0107 GMT 29 Jul 81 


[Text] Seoul, 29 Jul (YONHAP) --Korea's YONHAP NEWS AGENCY and Senegal's only news 
agency, AGENCE DE PRESSE SENFGALAISE (APS), concluded a news exchange agreement in 
Dakar, capital of Senegal, Monday, according to Seoul's Foreign Ministry Wednesday. 


jae agreement was signed by President Kim Song-chit. of the YONHAP NEWS AGENCY, row 
on a visit to the West African nation, and his APS counterpart Amadou Dieng, the 
ministry said. 
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Under the ;act, YONHAP's first of its kind with an African media organization, the 
two agencies ire to exchange news materials including photos for use in their 
respective countries. 


The nine-article agreement, effective immediately with the signing, was designed to promote 


the two agencies’ cooperation in the news area as well as to strengthen friendly relations 
between the peoples of the two nations. 


YONHAP, inaugurated last January, has started supplying Korean news to its clierts in 
Southeast Asia, the Middle East and South Asia since April in addition to a similar 


arrangement for those in Japan and North America. 


OPPOSITION PARTY DIVIDED OVER CONVENING CAUCUS 


SK270310 Seoul HANGUK ILBO in Korean 26 Jul 81 p 2 
[From the column "Political Scene"] 


[Excerpt] A group of first-term lawmakers of the Democratic Korea Party [DKP] recently 
demanded that a general caucus of party lawmakers be called into session, saying they 
are even ready to stage a signature-collecting campaign to convene the ce icus. 


Their move has had wide repercussion within the party. The party's junior lawmakers 
assert that the call for the general caucus is totally aimed at coping with National 
Assembly affair. The party leadership shows a noticeably oversensitive reaction to 
the issue, considering it an indirect challenge to the party leadership. 


Among the party leaders, President Yu Chi-song, Vice President Yu Ok-u, and floor 
leader Ko Chae-chong have maintained a prudent attitude on the issue of convening the 
caucus. However, in contrast. Secretary General Sin Sang-u, Policy Deliberation Council 
Chairman Han Yong-su and party training institute Director Kim Hyon-kyu have demonstrated 
on affirmative position on the issue. Party President Yu Uhi-song looked displeased, 
saying: 17 don't care if they demand the convocation of the caucus. But, what is this 
thing about the signature campaign? Vice President Yu Ok-u exploded with anger, shouting: 
“Who the hell is the guy to coblect the signatures?" On the other hand, floor leader 
Ko Chae-chong, who holds the power to convene the caucus, maintained an unchanging 
attitude, noting: "If there are agenda items, a caucus can be held any time." 

e 
In the meantime, Secretary General Sin Sang-u and Policy Deliberation Council Chairman 
Hen Yong-su have sided positively with the idea of convening a caucus, saying there is 
no reason not to hold one. 


Caucus Decision 
SK290639 Seoul THE KOREA TIMES in English 29 Jul 8lpl 


[Text] The Democratic Korea Party [DKP ] decided yesterday to hold a general caucus of 
its lawmakers around the end of this month to discuss methods of conducting activities 
during the house recess following the failure to convene the 108th ext1a National 
Assembly session. 


The decision came in the regular meeting of the Executive Council presided over by 
party President Rep Yu Chi-song. 
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NEW DEPUTY INDUSTRY-II MINISTER APPOINTED 


BK241309 Rangoon WJRKING PEOPLE'S DAILY in English 21 Jul &1 p 4 

[Text] As the Council of State, by its notification No 53/81 of 18 July 1981, has ap- 
pointed People's Assembly member for Chaungzon Township Constituency-II, Mon State, Dr 
Mehn Thet San as deputy minister, the Council of Ministers has assigned Dr Mehn Thet 
San as deputy ministe: of the Ministry of Industry-II. 


The announcement was made in notification No 3/81 issued today. 


HCME MINISTER RETURNS FROM TALKS IN SOUTH KOREA 


BK151410 Rangoon Domestic Service in Burmese 1330 GMT 15 Jul 81 


[Text] Minister of Home and Religious Affairs U Sein Lwin today returned to Rangoon 
airport in a Burma Airways Corporation plane at 1425 after studying rural development and 
narcotic drugs control programs in the Republic of Korea at the invitation of Home Minister 
So Chong-hwa of the ROK. 


Minister U Sein Lwin was welcomed at the Rangoon airport by Minister of Defense Gen Thura 

Kyaw Htin, Minister of Agriculture and Forests U Ye Gaugn, Minister of Cooperatives U Sein 
Tun. Minister of Foreign Affairs U Lay Maung, Deputy Home and Religious Affairs Ministers 
U Ohn Kyaw and U Min Naung, ROK Ambassador to Burma Yi Kye-chol and departmental heads of 

the Ministry of Home ind Religious Affairs. 


Returning with Minister U Sein Lwin were: Director General U Thein Aung of the People's 
Police Force, Head of Office U Hla Min of the Ministry of Home and Religious Affairs and 
personal aide of the Minister U Khin Maung Myint. 


BRIEFS 


TRADE AGREEMENT WITH PRC--Burma and the People's Republic of China today signed in Rangoon 
a trade agreement concerning purchase of over 11,000 metric tons of matr beans from Burma 
for 1981. The agreement was signed by Managing Director Lt Col Soe Nyunt of the Myanna 
Export-Import Corporation and Commercial Counsellor Yao Jin-quing of the Chinese Embassy. 
The PRC has been buying matpe beans from Burma annually. [Rangoon Domestic Service in 
Burmese 1330 GMT 21 Jul 81 BK] 


VOLLEYBALL TEAM TO PRC--A Burmese volleyball team led by Chairman Lt Col (Than Wai) of the 
Burma Volleyball Federation today left for the People's Republic of China to play good-will 
matches. The team, composed of 12 players, a supervisor and a coach, will play in 7 major 
cities during its 3-week stay in the PRC. [Rangoon Domestic Service in Burmese 1330 GMT 
22 Jul 81 BK] 


AMBASSADOR TO SPAIN--The Ministry of Foreign Affairs announced that the president of the 
Socialist Republic of the Union of Burma has appointed U Ko Ko Gyi, ambassador extraordinary 
and plenipotentiary of Burma to France, concurrently as ambassador to Spain. [Text] 
[Rangoon Domestic Service in Burmese 0130 GMi 27 Jul 81 BK] 


SPANISH AMBASSADOR--The newly accredited Spanish ambassador to Burma, Nicolas Revenga, 
presented his credentials to President U Ne Win at the president's house on Ady Road this 
morning. Present on the occaison were the director of the President's Office, Lt Col 
Sein Ban,and the director general of the Protocol Department of the Ministry of Foreign 
Affairs, U Than Lwin. [Rangoon Domestic Service in Burmese 0130 GMT 23 Jul 81 BK] 


IV. 29 Jui 81 KAMPUCHEA Hl 


PEN SOVAN INTERVIEWED ON NEW YORK CONFERENCE 


0W260943 Tokyo KYODO in English 0911 GMT 26 Jul 81 


[Excerpts] 2hnom Penh, 23 Jui (delayed) [as received] (KYODO)--Kampuchean Premier Pen 
Sovan has denounced a United Nations conference on Kampuchea as a show conspired by the 
United States and China. Ir an exclusive interview with KYODO, the prime minister said 
last Thursday the conference was "plotted by the Beijing expansionists, produced by U.S. 
imperialists and played by ASEAN actors and actresses." 


Even if Beijing tries to reinstate the ousted regime of Pol Pot and Ieng Sary, "in con- 
spiracy with American imperialists," the situation in Kampuchea will remain stable, he 
said. Conspiracy by participants at the UN meeting will end in failure, he said, because 
socialist nations did not attend the conference. 


He also expressed hope his government will be given the right to represent Kampi.chea at 
the UN General Assembly meeting this autumn. 


MESSAGES SALUTE VPA ON SRV WAR INVALIDS' DAY 


Leaders’ Greetings 
BK290250 Phnom Penh Domestic Services in Cambodian 0400 GMT 27 Jul 81 


[Text] On the occasion of the VPA's Day of the Fallen and invalid Combatants on 27 July, 
Comrade Heng Samrin, chairman of the PRK Council of State, Comrade Pen Sovan, chairman of 
the PRK Council of Ministers, and Comrade Soy Keo, acting minister of national defense, 
have sent a message of greetings to the fraternal cadres and combatants of the SRV's 
armed forces who have fought and are fighting on Kampuchean soil. The message says: 


On behalf of the Council of State, the Council of Ministers and the Ministry of National 
Defense of the PRK, we convey to the wounded and invalid combatants of the VPA our sincere 
greetings and the profound revolutionary sentiment of our Kampuchean people. The date 

27 July 1981 marks the day on which all the Vietnamese people are commemorating the merits 
of all heroi. invalid and fallen Vietnamese combatants. On this occasion we humbly pay 
tritite to their memory and express our most profound gratitude for the enormous service 
they have rendered in sacrificing for the  ofty international cause of liberating and 
defending our beloved Kampuchea. Furtherore, we also express most profound gratitude 

to their families and convey our greetings to all their nephews, nieces, brothers and 
sisters. Their lofty sacrifice on our land of Angkor in the wars against the French and 
U.S. imperialists and the Pol Pot-Ieng Sary-Khieu Samphan gang--lackeys of the reactionary 
Beijing clique--is deep-seated in the hearts of the Kampuchean people. 


The Vietnamese combatants, with their blood, have built and st-cengthened the close and 
militant solidarity between our two nations and peoples. The Kampuchean people are 
forever grateful to the heroic fallen, wounded and invalid Vietnamese combatants. 


We are proudly confident that from now on we will have as a friend fraternal Vietnam, 
which shares our feeling and with its heroic people and armed forces, struggles shoulder 
to shoulder against the common enemy--the U.S. imperialists, the Beijing hegemonists and 
the other reactionary cliques. 


We wish all wounded and invalid combatants qu.ck recovery in order to be able to fulfill 
their duty of proletarian internationalism in contributing to the successful defense of our 
country forever. 
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KPRAF Political Department 
BK290724 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 1200 GMT 28 Jul 81 


[Greetings message from KPRAF General Political Department to VPA General Political 
Department on occasion of SRV War Invalids Day] 


[Text] Kampuchean People's Revolutionary Armed Forces 

General Political Department 

People's Republic of Kampuchea 

Independence, peace, freedom, prosperity 

Phnom Penh, 24 July 1981 

To the VPA General Political Department: 

On the occasion of the 27 July SP\ Invalids Day, the KPRAF and the Kampuchean people 
would like to express their gratitude to the beloved cadres and combatants of the 

VPA who sacrificed their lives and became invalids in serving the Kampuchean revolution- 
ary cause. They have heightened their brilliant heroism and the internationalist 
solidarity spirit. 

We would like to present this nessage to the VPA General Political Department, and 
would you please convey our salutations to all invalids of the VPA and to the families 
of all deceased SRV combatants who fought in Kampuchea, as well as to all families 
cadres and the VPA combatants who are fulfilling their militant solidarity duties in 
protecting and assisting the Kampuchean people in their national reconstruction. 

With our highest salutations. 

[Signed] Deputy chief of the KPRAF General Political Department 


YOS POR HEADS KFNC DELEGATION ON VISIT TO GDR 


BK280958 Phnom Penh SPK in French 0402 GMT 28 Jul 81 


[Text] Phnom Penh, 28 Jul (SPK)--A delegation of the Kampuchean Front for National 
Construction [KFNC] Central Committee headed by KFNC General Secretary Yos Por left 
Phnom Penh on Monday [27 July] for an official friendship visit to the GDR at the 
invitation of the National Council and National Front of the GDR. The delegation was 
seen off at Pochentong Airport by Chem Snguon, deputy general secretary of the KFNC; 
Mrs Phlek Piroun, member of the KFNC Central Committee; and other officals. Also 
present was Robert Knot, GDR charge d'affairs ad interim in Kampuchea. 


HUN SEN GREETS CZYREK ON POLISH ANNIVERSARY 


BK290659 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 0400 GMT 28 Jul 81 


[Text] Comrade Hun Sen, member of the KPRP Central Committee Political Bureau, 

vice chairman of the Council of Ministers and foreign minister of the PRK, has recently 
sent a greetings message to Comrade Jozef Czyrek, foreign minister of the Polish 
People's Republic, on the occasion of the 37th anniversary of Poland's rebirth. The 
message reads: 


On the occasion of the 37th anniversary of Poland's rebirth, I would like to extend to 
you my fraternal greet . I am strongly confident that the fruitful work of the 
Ninth Extraordinary Congress of the Polish United Workers Party will be able to find 
effective solutions to all present difficulties, and will be able to normalize the 
situation in Poland in order to defend socialist achievements. 
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May you enjoy the best of health and score more and greater successes in fulfilling 
your noble duties in the interest of peace in Europe and in the world. 


PEN SOVAN SYMPATHIZES WITH GANDHI ON FLOOD LOSSES 


BK270932 Phnom Penh SPK in French 0405 GMT 26 Jul 81 


[Text] Phnom Penh, 26 Jul (SPK)--On Friday 24 July, Pen Sovan, chairman of the Council 
of Ministers of the PRK, sent a message of sympai'y to Indira Gandhi, prime minister 

of the Republic of India, on the news of floodings in Rajasthan and neighboring areas. 
Pen Sovan expressed his great concern for the inhabitants of the distressed regions who 
have suffered losses in materials and human lives as a result of the flooding. 


CEREMONY MARKS RESTORATION OF DIESEL LOCOMOTIVE 


BK261155 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 0400 GMT 26 Jul 81 


[Text] At 0700 on 24 July, a ceremony was held at the railway work shop to welcome 
che completion by railway workers of repair work on a 1,200 horsepower locomotive. 
Present were Comrade Heng Teav, member of the Council of State; Comrade Khun Chhy, 
minister of communications; the comrade representing the ministe. of agriculture; and 
many cadres, personnel and workers. 


Comrade (So Sunthan), vice chairman of the Railway Transportation Society described the 
workers’ activities during the past 2 years. He said: This is the seventh locomotive 
repaired by the workers. Under the banner of the KFNC and the alert leadership of 

the party, the Ministry of Communications and Transport has achieved great success 

in delivering goods to ease starvation since 1979. The railways are a major means 

for serving the people. In particular, the repair of the 1,200 hp diesel locomotive 

by the workers in response to the urgent needs of transporation is a great achievement-- 
one of many such successes. 


Comrade Khun Chhy then exhorted all cadres, personnel and workers to strengthen their 
stand, use their physical and moral resources to complete the repair of the railroad 

and the bridges to serve the people and facilitate their life from the localities 

to the central level. He urged close solidarity with tne Vietnamese and Lao peoples 

and those of the fraternal socialist community. 


Finally, a representative of the workers pledged to strengthen their stand and vowed 
their determination to repair all the remaining locomotives. They also pledged to 
brave difficulties and death in accomplishing their tasks. 

Comrade Khun Chhy then cut the ribbon to officially put the locomotive into use. 


KHIEU SAMPHAN GREETS AS-SADAT ON NATIONAL DAY 


BK250906 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
23 Jul 81 


[Text] Khieu Samphan, chairman of the State Presidium and prime minister of Democratic 
Kampuchea, on 21 July sent a warm congratulatory message to Anwar as-Sadat, president 
of the Arab Republic of Egypt, on the National Day of Egypt. The message reads: 


Your Excellency: On behalf of the Kampuchean people, the Government of Democratic 
Kampuchea and in my own name, I am honored and pleased to extend warmest congratulations 
to you on the occasion of the Netional Day of Egypt. 
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I wish you good health and success, the Arab Republic of Egypt prosperity and the 
Egyptian people happiness. 


I would like to take this opportunity once again to express profound thanks for the 
valuable support that Your Excellency, the Egyptian Government and people have actively 
and constantly accorded the people and Government of Democratic Kampuchea in their just 
struggle for national salvation. I would like also to express great satisfaction over 
the development and strengthening of the good relations of friendship and solidarity 
between our two peoples and countries. 


Please, Your Excellency, accept my highest regards. 


On the same occasion, Ieng Sary, Democratic Kampuchea's deputy prime minister for 
foreign affairs, sent a warm congratulatory message to Kamal Hassan ‘Ali, Egyptian 
deputy prime minister and minister of foreign affairs. 


DK LAW PROPIBITS SLAYING OF KAMPUCHEAN NATIONAIS 


BK281104 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
27 Jul 81 


{"Law Prohibiting the Slaying of Kampuchean Nationals"--dated 24 July] 


[Text] Preamble: 


This law prohibits the slaying of Kampuchean nationals and covers both ordinary people 
and cadres of all categories. 


In their war of geno. ide against the Kampuchean people, the Le Duan Vietnamese authori- 
ties have already massacred 2.5 million of our people and continue to kill more every 
day. In such a situation, the entire Kampuchean people should absolutely refrain from 
committing any act detrimental to the lives of their fellow Kampuchean countrymen. 
Speaking only of our Democratic Kampuchean cadres, the overwhelming majority of them 
are good cadres who respect, love and serve the people, share weal and woe with the 
people, resolutely pledge to live or die for the people, and protect the people under 
all circumstances. In other words, we have been upholding a lofty sense of responsi- 
bility vis-a-vis the nation, people and races, overcoming all kinds of obstacles in 
the struggle against the Le Duan Vietnamese enemy and contributing to improving the 
people's living conditions in all fields. 


However, in a move to prevent untoward incidents detrimental to the lives of our 
Kampuchean nationals , for whatever reason and under whatever circumstances, the Standing 
Committee of the Kampuchean People's Representative Assembly together with representa- 
tives of the Patriotic and Democratic Front of Great National Union of Kampuchea 
[PDFGNUK] and the Government of Democratic Kampuchea held repeated discussions and 
consultations at the suggestion of the government and the Laws Drafting Committee on 

a number of laws to be approved. During the 6 July 1981 meeting, the Standing 
Committee of the Kampuchean People's Representative Assembly, the PDFGNUK representa- 
tives and the Government of Democratic Kampuchea passed the law prohibiting the slaying 
of Kampuchean nationals. 


The chairman of the State Presidium of Democratic Kampuchea would like to promulgate 
this law, which reads as follows: 


Law Prohibiting the Slaying of Kampuchean Nationals 


Article 1. Every Kampuchean national, whatever his position, shall absolutely not 
commit, through any means, any act detrimental to the lives of his fellow Kampuchean 
countrymen. 
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Article 2: Willful violation of Article 1 shall be punishable by imprisonment from 
10 years to life. 


Article 3: If the perpetrator of this willful violation ho.ds the position of a cadre 
of any service, any locality, ministr),, department of military unit of the Government 
of Democratic Kampuchea, he shall be punished more severely than a perpetrator who 

is an ordinary citizen--nameiy, with imprisonment from 15 years to life. 


Article 4: In order to control and pass sentences on offenses related to Articles 1-3, 
the government will set up a three-man judicial commission. This judicial commission 
will be seconded by a council composed as follows: 10 representatives of the masses 
selected through a vote in the village, locality or military unit where the incident 
took place; and 2 representatives of the provincial-level authorities or ministry and 
department or military command concerned. 


Article 5: In order to ensure a thorough and just investigation, the government will 
set up a three-man investigative commission. 


Article 6: The accused person has the right to defend himself before the tribunal and 
has the right to produce witnesses. 


Article 7: This law shall be implemented 30 days after its present promulgation. During 
these 30 days, the law shall be disseminated among all cadres in all localities, 
ministries and offices and among the masses. Its dissemination shall be carried on 

the basis of the "understand the laws to implement the laws" principle. 


[Signed] Khieu Samphan, chairman of the State Presidium of Democratic Kampuchea 
Democratic Kampuchea, 24 July 1981 


VODK Explanation 


BK281341 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
27 Jul 81 


["Elaborations on a Number of Questions Concerning the Law Prohibiting the Slaying of 
Kampuchean Nationals" ] 


[Text] According to the law prohibiting the slaying of Kampucheannationals, anyone who 
harms the lives of fellow Kampuchean countrymen shall be punished. In particular, 
according to Article 3 of the law, any of our cadres attached to any service, be he a 
local cadre, a ministry or department cadre or a military cadre, who intentionally 
harms the lives of our peopie or the lives of our male and femalecombatants for any 
reason and under any circumstances, shall be punished more severely than an ordinary 
person committing the same offense. 


The principal wish of the Government of Democratic Kampuchea and the PDFGNUK is that 
should there be any problem, that problem should be settled harmoniously by all concerned 
in order to prevent splits in the forces of our nation, people and male and female 
combatants. However, it is necessary to have laws in order to prevent bad persons from 
committing offenses at will. 


We request that each of our cadres, combatants and people firmly grasp this wish and 
the content of this law and make every effort to more thoroughly understand it. If 

all concerned understand and are aware of the policy, of the legal principles and of 
the laws themselves, the relations between the masses and the cadres in all fields will 


steadily improve without fail. 


Our laws are aimed mainly at awakening all of us. Our concept of the law is not to 
have people implement laws like robots. It is not to punish violators of laws for the 
sake of punishing. 
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Our laws are meant to educate as well as to penalize, concentrating mainly on educating 
people. However, if after repeated education someone continues to violate the law he 
should expect to be punished, despite the importance of orientation for political 
awakening. 


Moreover, laws disseminated among the cadres, combatants and people will constitute a goo: 
deterrent to prevent bad persons from carrying out evil acts or committing crimes at will. 


It should be noted that the modus operand” of the tribunal is specifically defined by 
separate laws. For the time being, we do not wish to go into technical details about this 
legal procedure. For this reason, we are not going to broadcast this legal provedure now. 
We would like to stress that whenever an offense detrimental to the lives of Kampucheans 
is committed, even if the identity of the offender is not yet known, responsible cadres in 
the locality, ministry, departmert :1 unit where the offense took place must report to 
their immediate superiors so that, through the echelons, they can report the case to the 
Governmen: of Democratic Kampuchea. The government will then set up a st2tc prosecution 
committee in charge of initiating lawsuits, and an investigative commission will be set up 
to probe into the incidents and provide its findings to the tribunal, the state prosecution 
committee and the families of the victims. In this way, Lhe tribunal wiil have documents 
to examine and judge the offense and the stxte prosecution committee and the victims’ 
families will have documents to proceed with lawsuits and monitor the tribunal's 
examination and judgment of the offense. 


As for the judicial council mentioned in Article 4 of the law prohibiting the slaying of 
Kampucheans, it plays the role of a jury representing opinion in the village, locality or 
military unit where the incidents took place and is in charge of examining and determining 
whether the offense was committed intentionaily or not, whether there are reasons to lighten 
the penalties or whether there are reasons to make them more harsh. 


In conclusion, we would like to stress that if the offenders are cadres or combatants of the 
Democratic Kampuchean National A:my, the competent tribunal to judge them is the military 
court. 


VODK: GUERRILLAS CUT ROAD IN KOMPONG SOM 


BK250934 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
24 Jul 81 


[Text] On 16 July, our soldiers and guerrillas raided a Vietnamese position at the Prey Nop 
District office near Route 4 on the Kompong Som battlefield. We killed eight Vietnamese 
enemies, wounded four others, and destroyed a quantity of various material. On 17 July, 

we raided the enemy position at 0 Trav station near Route 4, Kompong Som battlefield. We 
killed eight and wounded five, and destroyed some material. We also detonated mines to cut 
a 3-meter portion of Route 4. In sum, we put 25 Vietnamese enemies out of action and cut 

3 meters of Route 4. We then retreated to our base safely. Long live the valiant and 
courageous soldiers, guerrillas and people on the Kompong Som battlefield! 


VODK: SRV TROOPS SPRAY TOXIC CHEMICALS INTO PONDS 


BK290730 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
28 Jul 81 


[Excerpt] On 16 July the Vietnamese enemy sprayed toxic chemicals into ponds and pools which 
are water sources used by our people in Moung District of Battambang Province, poisoning 
118 innocent people. 
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VODK REPORTS FULRO OCTOBER BATTLE SUCCESSES 


Pleiku Battlefield 


BK260856 (Claniestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
24 Jul 81 


[Text] Here is a report on the activities of the Dega-FULRO [term seplooss that pre- 
viously rendered as phonetically "(BIGIAR)-FULRO"] guerri’las on the Pleiku battlefield: 


On 15 and 16 October 1980, the Dega-FULRO guerrillas attacked a Vietnamese position at 
(Tonle Pa), 10 kilometers from Cheo Reo, and at (Buon) on the road leading from Cheo Reo 
to (Buon Lich), killing 13 enemy troops, wounding 7, destroying 3 military barracks and 
seizing 7 AK's. On 17 and 18 October, they ambushed the Viecnamese Le Duan enemy at 

(O Pa), i2 kilometers from (Thiah), and at Cheo Reo, killing 9 enemy troops, wounding 7 
others, jestroying a vehicle and 26 houses, and seizing 2 AK's, 15 assorted weapons, 20 
kilograms of TNT, a radio receiver and a quantity of other material. On 19 and 20 October 
they ambushed the Vietnamese Le Duan enemy at (0 Nuc), west of (Nghia) village and east of 
Cheo Reo, killing 9 enemy troops, wounding 14 others and seizing an AK, 2 M-16"'s and 11 
{words indistinct]. 


On 22 and 25 October, they attacked the Vietnamese Le Duan enemy at the Pleiku position 
and ambushed it during an operation at (Gia Khanh), killing 21 enemy troops, wounding 20 
others, destroying 2 houses and seizing 7 AK's, a typewriter and a quantity of medicine 
and various other items. On 27 and 31 October, they ambushed a Vietnamese vehicle ou the 
road from Pleiku to Kontum and atta _ked the Vietnamese enemy on the road between (Nguyen) 
village and Clieo Rec, killing 21 enemy troops including a captain, wounding 7 others, 
destroying a vehicle and seizing 7 AK's, 4 M-16's, 2 pistols, and M-79 and an AK-54. 


In sum, on the Pleiku battlefield, the Dega-FULRO guerrillas put 128 Vietnamese Le Duan 
troops out of action, including a captain killed; destroyed 2 vehicles, 28 houses and 3 
military barracks; and seized 24 AK's, 6 M-16's, 2 pistols, an M-79, an AK-54, 15 assorted 
weapons, 20 kilograms of TNT, a radio receiver, a typewriter and a quantity of various 
other times. 


Dac Lac Battlefield 


3K260922 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
25 Jul 81 


[Text] On the Dac Lac battlefield: 


On 1 and 3 October 1980, the Dega-FULRO [term replaces that previously rendered phonetically 
as "(BIGIAR)-FULRO] guerrillas ambushed the Vietnamese Le Duan clique soldiers moving from 
(Ang Nak) to (Tang Prong), moving out of Dac Lac. We killei 23 and wounded 4, destroyed a 
truck, and seized 3 AK-54's, 5 M-16's, and AK and 1,050 rowids of AK ammunition. 


On 4, 5 and 6 October, the guerrillas attacked the Le Duan troops at (Chamka Buon), at 
(Buon Hak Thak Moung) village and along the (Buon Ta Nuon) road, and ambushed them while 
they were suppressing the people at (Luoc Voy). They killed 20 and wounded 18, destroyed 
6 command quarters, and seized 6 «"'s 2 M-16's and 3 AK-54's. 


On 7, 8 and 9 October, they attacked the Le Duan troops east of (Yeung Che Ke) Hill, 
raided the enemy position at (Duc Minh) commune, and ambushed vehicles along the (Duc 
Lam)-Ban Me Thuot road. They killed 21 and wounded 13, destroyed 2 vehicles and 12 
military barracks, and seized 11 AK's, 3 M-16's, a rifle, 4 handgrenades and a typewriter. 
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On 11, 12 and 13 October, they ambushed the Le Duan troops at (Buon Yang Yoc) and (Buon 
Ha Chak Mou) and ambushed the vehicle convoy on the (Chek Nam Khlea Lus) road, killing 
18 enemies and wounding 15 others, destroying a vehicle and seizing 3 AK's, 4 M-16's and 
3 rifles. 


On 15 and 17 October, they ambushed the Le Duan vehicles on the (Duc Luc)-(Co Duc) road 
and attacked them at (Buon ii Kac Na), killing 13 and wounding 11, destroying a vehicle and 
seizing 6 AK's, 2 M-16's ad 2 AK-54's. 


On 20 and 25 October, they ambushed the Vietnamese Le Duan troops at (Hout-Tac Nam) 
plantation, and raided the enemy position at (Buon Ha Thac Sang), killing 3 and wounding 
10 and seizing an AK, 4 M-16's and 3 sacks of rice. 


In sum, the Dega-FULRU guerrillas put 169 Vietnawese Le Duan troops out of action, 
destroyed 5 vehicles, 6 command quarters and 12 military barracks, and seized 28 AK's, 

19 M-16's, 9 AK-54's, 4 rifles, 1,050 rounds of AK ammunition, 4 handgrenades, a typowriter 
and 4 sacks of rice. 


PHOUMI NOSAVAN TO HEAD LAO FRONT AGAINST SRV 


BK290828 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
28 Jul 81 


[Text] News from Laos: The Lao patriotic forces are going to set up a united front to 
rally forces throughout the country to wage more vigorous struggle against the Vietnamese 
Le Duan aggressors. Various struggling movements waging a2 guerrilla war aga. st the 
Vietnamese Le Duan aggressors in L30s «re growing and developing rapi'ly. They have 
launched guerrilla attacks against the over 50,000 Vietnamese aggressor truups, thus 
bogging them down more deeply and causing them more difficulties in Laos. According to 
news sources, the four main movements which have tens cf thousands of men are going to 
set up a united front to rally forces throughout the country for more vigorous strength. 


According to recent reports, these movements have requested Phoumi Nosavan to be the 
chairman of this front and Phoumi Nosavan has agreed to head this front. 


The establishment of a united front of all the Lao patriotic movements constitutes a 
significant victory of the entire Lao nation and all people in their struggle against the 
Vietnamese Le Duan aggressors. 


VODK REPORTS LNLF ACTIVITIES IN SITHANDONE 


BK250915 (Clandestine) Voice »f Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
23 Jul 81 


[Text] Here is a report on the activities of the Lao National Liberation Front [LNLF] 
/ guerrillas: 


Sithandone Province's battlefields: On 21 June 1981 the LNLF guerrillas ambushed the 
Vietnamese aggressors at (Na Vieng) in Sithandone District, killing one enemy and wounding 
six others. On 26 aid 30 June 1981, they ambushed the Vietnamese aggressors sallying out 

of (Pev) and attacked a Vietnamese position at (Pev) in Tonle Repou District, killing four 
enemy troops and wounding six others. On 9, 12 and 13 July 1981, the LNLF attacked Vietnamese 
positions at (Long 0), (Ban Se) and (Ban Siev) in (Mun) District of Sithandone Province, 
killing seven enemy troops, wounding nine others and seizing an M-16. 


In sum, during these 5 days, the LNLF guerrillas in Sithandone Province killed or wounded 
33 Vietnamese troops and seized an M-16. 
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UN MISSION DENIES USE OF TOXIC CHEMICALS 


OW241530 Hanoi VNA in English 1_J7 GMT 24 Jul 81 


{Text] Hanoi, 24 Jul (VNA)--The Lao Permanent Mission to the United Nations recently sent 
a letter to the UN secretary general's office, rejecting a slander made by the imperialists 
and their allies that the Lao Government had used toxic chemicals against the H'mong 
minority nationality in Laos. The letter said: 


"The groundless accusation about the so-called policy of extermination pursued by the Lao 
Government against the H'mong people and its use of chemical weapons against them, made 

up by a bad clement who took care to remain anonymous has clearly stemmed from an unreason- 
able and tricky policy of the imperialists and reactionaries and aims to slander the Lao 
People's Democratic Repub! ic." 


SOUPHANOUVONG GREETS EGYPTIAN NATIONAL DAY 


BK251023 Vientiane KPL in English 0914 GMT 24 Jul 81 


[Text] Vientiane, 24 Jul (KPL)--Souphanouvong, president of the Lao People's Democratic 
Republic, on July 23 sent a national day greetings message to Muhammad as-Sadat, president 
of the Arab Republic cf Egypt. The Lao president expressed his wishes of happiness and 
prosperity to the Egyptian Government and people. On the same occasion, Phoun Sipaseut, 
vice-premier and minister of foreign affairs, also sent a greetings message to his Egyptian 
counterpart. 


AUSTRALIAN LABOR PARTY DELEGATION VISITS 


BK260900 Vientiane Domestic Service in Lao 000 GMT 26 Jul 81 


[Text] At the Supreme People's Council building on the morning of 25 July, Khansouk Keola, 
vice president and secreta*y general of the council, received a delegation of the Australian 
Labor Party which arrived in Vientiane on 23 July for a visit to Laos. Included in the dele- 
gation were Morrison, member of the House of Representatives and member of the House Foreign 
Affairs Committee, and (Elestob), member of the Senate and member of the National Defense 
Committee of the Senate. 


On this occasion, Khamsouk Keola, on behalf of the Lao people and in his own name, expressed 
thanks and welcome to the Australian delegation. He expressed the conviction that the long- 
standing, fine solidarity between the peoples of Laos and Australia will be improved. He 
also reviewed the struggle of the Lao people and reiterated the stand of the LPDR Govern- 
ment, which has always desired peace, independence and consistent friendship with all 
countries regardless of the difference in social systems. He once again expressed the 

hope that the government and people of Australia will continue to give assistance to the 

Lao people in building their cuuntry. Im addition, the two sides exchanged views on a 
number of international problems. 


The Australian delegation returned home on the afternoon of the same day. wJuring its 

stay in Laos, the delegation called on Khoun Chandeng, acting foreign sinister, and Khamphet 
Phommavan, vice minister of agriculture, forestry and irrigation. It inspected some pro- 
jects, including irrigation, cultivation and livestock-breeding projects provided with aid 
by the Australian Government. The delegation also visited some production bases and 
historical places in Vientiane. 
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MINISTERS ISSUE INSTRUCTIONS ON ‘FREE MOVEMENT' 


BK271456 Vientiane Domestic Service in Lao 000 GMT 26 Jul 81 


[Instruction of the Council of Ministers to all ministries, ministerial-level committees 
and provincial administrative committees--dated 20 July 1981] 


[Text] In order to implement the seventh and eighth resolutions adopted by the party 
Central Committee and instruction No 170/NY dated 19 December 1979 issued by the Council 
of Ministers on the marketing plan and policy aimed at ensuring free movement of the 
people, creating favorable conditions for selling and exchanging agricultural and handi- 
craft products produced by the people in the markets, boosting production and improving 
the people's living conditions, the Council of Ministers hereby issues the following 
instruction: 


1. All ministries, all services at the center, the National Defense Committee [Khana 
sammakan Pongkan Pathet] and the Ministries of Interior and Finance must abrogate all 
existing regulations which pose an obstacle to the free movement of the people throughout 
the country, and which limit circulation of the people's goods within each province and 
among the provinces; and stop the practice of tax collection which runs counter to the 
policy announced. At the sare time, strict inspection must be carried out to see that 
this instruction is strictly carried out. Drastic measures must be taken against any 
offenders. 


2. All Lao citizens have the right to free movement. If they have to make a trip to a 
distant destination, for the sake of ease of inspection and verification they should 

carry on their persons their identification cards and verification certif*cates bearing 
their photos issued by district administrative committees. If they are unable to acquire 
photos for their identification cards, they must request a temporary travel document for a 
definite period of time from the district administrative committee. 


3. Regarding interna! trading activities, they are permitted to be carried out in a free 
manner except for certain types of goods monopolized by the state in accordance with 
instruction No 43/NY dated 19 February 1981 issued by the Council of Ministers. 


4. All provinces bordering foreign countries must step up inspections regarding border 
crossings and the handling of import and export goods, and collect duties from them in 

accordance with the export and import transaction regulations stipulated in instruction 
No 43/NY issued by the Council of Ministers. 


5. Strict inspection must be carried out to see to it that customs officers at various 
border customs checkpoints refrain from abusing their authority for their own vested 
interest or engaging in corrupt practices, such as taking bribes from smugglers and stealing 
from the people and state. Strict measures must be adopted to deal with offenders. 


6. All state trade, communications and transportation, banking and (?selling) services 
must closely cooperate with one another to expand the scope of trade and to encourage 
private citizens to act as agents in the sale or purchase of goods to and from the people 
throughout the country. 


7. Upon receipt of this instruction, all ministries, ministerial-level committees, state 
services at the center and all provincial administrative committees must urgently study 

and organize its practical implementation. At the same time, they must report regularly 

to the Council of Ministers on necessa*y measures on the implementation of this instruction. 


Vientiane, 20 July 1981 
[Signed] Sali Vongkhamsao, vice premier acting on behalf of the Council of Ministers. 
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NATIONAL BANK ANNOUNCES COUNTERFEIT NOTES FOUND 


BK290707 Vientiane Domestic Service in Lao 0000 GMT 29 Jul 81 


[Announcement of the National Bank on the circulation of kip counterfeit banknotes--dated 
28 July] 


[Text] The National Bank would like to inform all ministries, ministerial-level organiza- 
tions, party committees, provincial administrative committees, party and state organizations 
and offices, and the public that on 27 July 1981 the National Bank confiscated a number of 
50-kip counterfeit banknotes which were circulated by the enemies to sabotage our economy 
and new regime. The counterfeit banknote has a different appearance from the genuine 
50-kip banknote as follows: The paper of the counterfeit banknote is slippery, thin and 
soft; its width and length are respectively about 1 milimeter wider and 2 milimeters 
shorter than the actual size of the genuine banknote. The confiscated 50-kip counterfeit 
note is numbered AA 9498125 [as heard]. The red color on both sides of the counterfeit 
note is darker than that of the genuine one. If ome looks through the backside of the 
genuine banknote, one can see the national emblem and star on the front. The counterfeit 
banknote does not have this quality. If one looks through the genuine banknote aj, inst 
the sun, one can see star emblems all over the note. One cannot see such emblems w the 
counterfeit note. The contour and color of the counterfeit note is blurred. 


The public is hereby notified of this incident, and cautioned not to accept such a 
counterfeit banknote. If any counterfeit banknotes of a 50-kip or other denomination; 
are discovered, please inform the nearest administrative authorities or policemen, ani 
an urgent report must be sent to the National Bank so that a countermeasure against tlie 
enemy design can be promptly adopted to safeguard our fine new regime. 


[Signed] Vientiane, 28 July 1981 
The governor of the National Bank 


HIGH WATERS REQUIRE OPENING OF SLUICE AT NAM NGUM 


BK290 344 Vientiane Domestic Service in Lao 0000 GMT 29 Jul 81 


{"Urgent" announcement of Lao Electricity State Enterprise Company on opening of water 
gate at Nam Ngum Dam--date not given] 


[Text] Since early July, heavy rains have been falling to the northeast of Nam Ngum Dam 
as a result of typhoons and storms. It has been observed chat the water flow has reached 
the dam one month earlier than in previous years. Normally, the water in the Nam Ngum 
Dam reaches the highest level in September. Between 6 and 24 July, the level of the 
water in the Nam Ngum Dam has increased by 6.3 meters. Details of the increase of the 
water levels in this dam are as follows: On 6 July, the water level was 204.40 meters 
while on 24 July the water level increased to 210.70 meters. The highest level of water 
which is considered to be an initially dangerous level for this dam is 212 meters above 
sea level. It is expected that the water in the dam will reach the highest level of 212 
meters on 5 August or earlier if heavy rains continue. 


Therefore, to avoid flooding the whole Nam Ngum Dam, including the electricity generating 
plant, the Lao Electricity State Enterprise Company hereby issues an urgent announcement 
on the opening of the floodgate beginning at 0800 on 1 August 1981. The people living 

in various towns in the Long Ngum area south of the dam are requested to prepare necessary 
tools to prevent and avoid damage that might arise as a result of the opening of the flood 
gate. 
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SOVIET ENVOY INVITES PRAMAN TO VISIT COOPERATIVES 


BK 281452 Bangkok Voice of Free Asia in Thai 1000 GMT 28 Jul 81 


[Text] Soviet Ambassador to Thailand Yuriy Kuznetsov met Deputy Prime Minister Maj Gen 
Praman Adireksan at Government House at 1000 yesterday and presented him with an invitation 
from the chairman of the Soviet Cooperatives Unions Association to visit the Soviet Union 
in his capacity as chairman of the Cooperatives Development Committee from 26 August to 

3 September in order to observe the cooperatives affairs in that country. 


The deputy prime minister accepted the invitation and expressed his appreciation to the 
Soviet Cooperatives Unions Association for it. He expressed the hope that the visit will 
greatly benefit Thailand since it will give him an opportunity to observe cooperatives work 
in the Soviet Union for suitable application in Thailand. The visit will also help to 
strengthen Soviet-Thai relations through an exchange of views and mutual understanding. 

The deputy prime minister said he attached great importance to this forthcoming visit, 
especially because of the Soviet Union's .dvanced technology in cooperatives work and other 
fields. 


The deputy prime minister will be accompanied by a deputy communications minister, a deputy 
commerce minister and a deputy minister of agriculture and cooperatives. In addition to 
observing cooperatives work, the deputy prime minister and the deputy ministers who will 
accompany him will also hold consultations with Soviet officials on communications and 
trade. 


VIETNAMESE BORDER VIOLATIONS CITED AS THREAT 


BK250944 Bangkok Voice of Free Asia in Thai 1000 GMT 24 Jul 81 
[Unattributed commentary] 


[Text] At 1900 on 11 July, a band of 10 Vietnamese-Heng Samrin soldiers crossed the 
border into Thai territory and clashed with Thai marine forces in the vicinity of Khon Hin 
and Khon Sai villages in Khlong Yai District of Trat Province. The Thai side used heavy 
weapons to force the invaders to retreat. At 0150, the Vietnamese-Heng Samrin soldiers 
fired at two minibuses they came upon while trving to escape the pursuing Thai forces. 

Two Thai villagers were killed and five other wounded. The two buses were damaged beyond 
repair. At 1245 on the same day, Vietnamese- -ng Samrin soldiers fired mortars and 
artillery at the Thai marine base at Hat Lek village. The exchange of fire lasted about 
30 minutes. 


These violations of the Thai border by Vietnamese troops, which have killed and injured 
Thai people, demonstrate Vietnam's continued intention to threaten Thailand. Although 
Thailand has a benevolent and friendly policy toward al! neighboring countries including 
Vietnam and Kampuchea, the Thai people do not lack vigilance and are always ready to 
sacrifice their lives to defend their country's sovereignty and territory. We must be 
prepared to cope with all aggressors. 


Recently, Thailand conducted a military exercise about 18 miles from the Kampuchean border 
to test the soldiers' preparedness in the defense of the country. Vietnam's allegations 

about the exercise are groundless. The exercise was conducted in Thai territory and is an 
internal affair of Thailand with the aim of ensuring preparedness against external threats. 


Thailand always wants to be a friend of Vietnam and to see Vietnam achieve prosperity and 
the Vietnamese people happy. However, Vietnam is facing severe economic disorder. The 
Vietnamese dong has been devalued by 36 percent. The Vietnamese people are suffering from 
such severe poverty and hunger that many have fled their country. Vietnamese soldiers 
committing aggression in Kampuchea are tired of the war; many have already deserted. 
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The Thai people have great sympathy for the fate of the Vietnamese people and wish to 
persuade and appeal to the Vietnamese Government to solve the Kampuchean problem by 
political means. If Vietnam persists in implementing a policy of waging armed aggression 
against Kampuchea and occupying it, this will only bring suffering to the Vietnamese and 
other people in the region. 


Should Vietnam turn to diplomatic and political means to solve the Kampuchean problem 

for the sake of peace for the Vietnamese people and the people of the region, Thailand 
and the other ASEAN countries are ready to welcome it to future international conferences 
in order to seek common solutions and mutual cooperation for peace in this region. 


POST COMMENTS ON SRV PLAN, CHEA SOTH STATEMENT 


BK290639 Bangkok POST in English 29 Jul 81 p 4 
[From the "Eye on Indochina" column by Alan Dawson: "Playing Up the Pol Pot Atrocities"] 


[Excerpts] There is nothing very complicated about Vietnam's plan to make the situation 
in Kampuchea irreversible, and it is the simplicity of it which makes Hanoi confident 
that it will be successful. The plan is why Vietnam also feels confident about rejecting 
entirely the call of the New York conference on Kampuchea. 


The Plan, if we may capitalise it, has like most Vietnamese plans three parts to it: 

The military, the diplomatic and the propaganda. Each part is important, but will not 
work without the other two parts. Even two parts by themselves wili not work. This makes 
the plan even more predictable than it might be, since the three parts must all coincide. 
A change of strategy in any one part of the plan means that the other two parts must also 
change. 


In short, the plan is to stay on the offensive in the military, diplomatic and propaganda 
fields until most of the world is worn down and accepts the Heng Sam in regime as a fait 
accompli and a part of the world community. 


Footnote: The propaganda and diplomatic parts of the plan are currently involved in 
rejecting the New York conference in the toughest language possible. The line is that 
the conference was interfering in Kampuchea's internal affairs, and thus is illegal, 
null and void. There will be no withdrawal of Vietnamese troops, no coalition govern- 
ment, no new elections, according to this line. And there is no thought at all being 
given to the stationing of any sort of UN peace force in Kampuchea, if one can believe 
the regime's seventh ranking communist, Chea Soth. He discussed the possibility with 
American scholar Steve Hedder earlier this month in a lengthy interview and was angry 
at the thought of a UN peacekeeping force in Kampuchea. "Let them try it," he said: 
"They'll just get blown right away." 


ARMY AUTHORITIES REPORT MORE VIETNAMESE DEFECTIONS 


BK271420 Bangkok Voice of Free Asia in Thai 1000 GMT 27 Jul 81 


[Text] According to the First Army Region's Information Center in Aranyaprathet, from 

1 to 25 July 25 Vietnamese civilians and soldiers surrended to military authorities of 

the Ninth Army Division in the border area of Prachin Buri Province. The Vietnamese 
soldiers confessed during interrogations that they were dispatched for the fighting 

in Kampuchea, near the Thai border. They suffered from a shortage of food and all kinds 
of pressure during the fighting, in addition to attacks from the opposite side. They had 
become tired of the war and wanted surrender to the Thai authorities. 
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The Vietnamese civilians who gave themselves up told the authorities that starvation 
prevaiis in Vietnam and there has been a large-scale recruitment of forced labor. The 
Vietnamese people said they do not like the oppressive regime in their country and have 
thus fled into Thailand through Kampuchea. The Ninth Division has sent all the 

Vietna ese soldiers and civilians to government agencies responsible for processing. 


NEWSP4 *ERS SUPPORT NEW POLICY ON REFUGEES 


NATION REVIEW Editorial 
BK280340 Bangkok NATION REVIEW in English 28 Jul 81 p 4 
[Editorial: "Necessity Sets Refugee Policy of Thailand"] 


[Text] There are many ways of looking at the refugee problem--from a historical point 
of view, from the experience of other countries, from the bleeding-heart point of view, 
from our own persona] experience, etc. Let us not get into the historical perspective 
saying that the North «nd South American continents are peopled by refugees and their 
descendants. Let us not talk about the Diaspora and the creation of Israel, nor about 
the Black September of 1970 when Jordan drove the Palestinians to Lebanon. Let us 

not even talk about the present world situation in which the refugees in Pakistan 
outnumber those in Thailand five-fold. We can only taik about our own experience. 


Thailand's intention should not be macrocosmic since there is nothing we can do about 
Cuban refugees in Florida, Ogaden refugees in Somalia, Afghan refugees in Pakistan, 
etc. etc. etc. Thailand has her own experience with refugees as many other countries 
have and Thailand can only learn from that experience and apply the principles learned 
from those lessons. 


The most recent one comes from those persons who were displaced during the 
French-Indochina war and we have 50,000 of them--refugees and descendants--who form a 
unit in themselves. If we hark back only a couple of decades ago, it can be 
remembered that these refugees opted to go to North Vietnam and not to South Vietnam. 
Two boatloads of them were sent to North Vietnam but the Gulf of Tonkin incident 
stopped the repatriation and since then Hanoi has refused to discuss the matter 
concretely. 


The very fact that these refugees did not want to go to South Vietnam during those 
days, clearly indicates that they formed a pro-Hanoi enclave inside Thailand. And 
since the conquest of South Vietnam by the North, more refugees from Vietnam have been 
flowing into Thailand. Much has been written about the aid from the UNHCR and about 
resettlement in third countries. The UNHCR aid is welcome to relieve the suffering of 
the refugees since Thailand, frankly, cannot support that burden and the resettlement 
of refugees in third countries is even more welcome. 


But, when all is said and done, these two are not solutions to problems but just 
temporary arrangements to relieve Thailand of some of the burdex. But Thailand must 
think of her own security first and all other considerations must be secondary. 
Thailand has already made one mistake by allowing the Vietnamese refugees of the early 
1950's to stay here and it is necessary to learn from that mistake. Sure there is 
compassion, sure there is humanitarianism, but it is also sure that Thailand's security 
comes first. 


Thailand's decision to refuse all Vietnamese refugees as of August 15 must have been a 
painful decision but there was no other choice. The decision to move them to refugee 
camps on islands is also one of necessity and naturally will create some noise about 
the concentration camps of Nazi Germany and the gulags of the Soviet Union. But in 
all these appeals to the heart, the fundamental stand should not be mistaken--the 
refugees will be given all the help to return to their own or to any other country 
which wil] accept them. 
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Nobody, including the Thai authorities, will consider this a welcome solution but every- 
body has to accept that this is the best of all the solutions available. We sincerely 
hope that this decision will stop further Vietnamese refugees from arriving in Thailand 
since they have their own country where they will pccsibly be better off than in refugee 
camps to be located on islands and unwanted by third countries. 


POST Ed?torial 
BK270149 Bangkok POST in English 27 Jul 81 p 4 
[Editorial: "Time for Them To Go Home"] 


[Text] The International Committee of the Red Cross should urgently attend to the Thai 
request that it take up the matter of the repatriation of Dien Bien Phu refugees with Hanoi 
so that they can return to help rebuild their war-damaged country. We have extended 
hospitality to these people for too many years. They have stayed here through the Vietnamese 
struggle for indepencence from the French and the war against the Americans, and they 
continue to live here as their compatriots commit aggression against Kampuchea. They have 
overstayed their welcome. These longtime refugees have displayed loyalty to the late 
President Ho Chi Minh and to Hanoi. Throughout the history of their settlement of Thailand, 
they have been under the control of a hard core of Vietnamese communists carrying out orders 
from the Hanoi leadership. They have been sending money to the Hanoi government, which has 
been abusing its resources to carry on its occupation of Kampuchea. These refugees have 
been treated with kindness and allowed to engage in commercial and other activities to 
Support themselves. However, many of them have taken over businesses and jobs of Thais 

and these and other encroachments into the Thai economy have caused increasing resentment. 


Occasional demonstrations have been held by local communities against their continuing 
presence and the tensions between the owners of the land and the intruders have mounted. 
The ICRC can do much to avoid clashes by getting Vietnam to resume repatriation of these 
refugees as soon as possible. The numbers of these refugees have increased to over 50,000 
and their size has become a threatening presence. There is strong suspicion that Hanoi 
intends to keep these Vietnamese inside Thailand so that they can be used as a "fifth 
column" whenever Vietnam plans an act of aggression or a military strike against Thailand. 
These refugees are staying in the frontier areas of a most sensitive region. The northeast 
has long been coveted by the Vietnamese, who are not only trying to annex Kampuchea with 
Laos into an Indochina federation, but also plotting to include this region of Thailand 

in the empire. Captured documents and intelligence briefings by defectors from Vietnamese 
forces clearly indicate the existence of such designs against our country. 


We cannot allow these Vietnamese to remain in Thailand. They are too dangerous to Thai 
security and sovereignty. The best thing to do is for the ICRC to contact the Red Cross 
Society of Vietnam so that it can make arrangements with the Thai Red Cross to carry out 
the provisions of the Rangoon agreement on these refugees. Prt of the refugee group which 
came here during the Dien Bien Phu battle was repatriated years ago when the war with the 
U.S. was still going on. However, the operation was halted and now is the time to resume 
it. There is no further reason for these refugees to remain here. 


BANK REPORTS RECORD BALANCE OF PAYMENTS DEFICIT 


BK281703 Bangkok POST in English 28 Jul 81 p 19 


[Tex | Thailand had a record balance of payments deficit of 5,262 million baht during the 
first half of the year due to the country's large trade deficit and the decrease in the 
capital inflow because of the high interest rate abroad, the Bank of Thailand reported. 
The previous highest balance of payments deficit recorded was 4,139 million baht. This 
occurred in the first half of 1979. 


Iv. 29 Jul 81 J 5 THAILAND 


The central bank reported that during the first half of this year, the country's 
imports increased by 20.1 percent while exports increased by only 8.7 percent resulting 
in a trade deficit of 32,770 million baht, while a trade deficit of 20,600 million baht 
was recorded during the same period last year. The country's current accounts deficit 
increased to 27,359 million baht compared to the deficit of 15,567 million baht during 
the same period last year. 


It was also reported that the capital inflow of the private sector into the country 
decreased because of the high interest rate abroad during this period. Furthermore, 
whenever possible, people tended to repay their loans to avoid the high interest 
charges. 


Businesses, especially the oil companies, now seek domestic loans instead of foreign 
loans to pay their bills because of the high interest burden and the uncertainty of the 
exchange rate. 


Even though the government and the central bonk borrowed more from abroad during this 
period it was not enough to offset the deficit of the current accounts--the difference 
between imports and exports and services items. 


FINANCE OFFICIALS COMMENT ON BAHT DEVALUATION 


BK241547 Bangkok Domestic Television Service in Thai 1340 GMT 21 Jul 81 


{Report on statements made by Thai Finance Minister Sommai Huntrakon and Deputy Finance 
Minister Phaichit Uathawimun during 21 July "press conference at Government House in 
Bangkok"--with portions recorded] 


[Text] [begin Sommai recording] I am pleased to meet you newsmen again today. You 
will remember that we met on Wednesday [15 July] at the Finance Ministry during a press 
conference there. What I will talk about today will concern the major objectives of 
the economic policy, which the prime minister just finished mentioning. Those 
objectives are: The government will adjust the country's economic system so that it 
will be strong and compatible with the ever-changing world situation. [end recording] 


The finance minister's statement couid be summarized as follows: the revaluation is a 
measure which will maintain the country's economic system in such a way that it will be 
compatible with the world situation. The fact that the value of the U.S. dollar has 
increased strongly vis-a-vis other currencies, such as the pound sterling, the Deutsche 
mark and the yen, resulting in the value of the baht increasing with the dollar, which 
in turn rendered Thailand unable to compete with other countries in trade. This and 
the country's severe trade deficit problem, which has persisted despite corrective 
measures, forced the government to revalue the baht in order to reflect its true value. 


A good consequence of this revaluation is that the price of agricultural and industrial 
products destined for export will increase and thus improve the earning of the farmer 
and industrial manufacturers. As for the expected increase in the price of imported 
products, this problem can be overcome by buying from the countries whose currencies 
remain unchanged or decreased in value. 


The following is the statement by Deputy Finance Minister Phaichit Uathawikun: 


[begin recording] The finance minister has thoroughly explained the issue; I will 
expand only one aspect of it. This deals with the puzzlement of some as to why the 
government suddenly decided to devalue the baht when it had been doing satisfactorily 
for decades--being worth about 20 baht to a U.S. dollar. 


Three questions are involved here. First, is it true that the baht was stable? Second, 
if the baht was not stable, why must the government make the devaluation? A-e there 
other alternatives which would not affect the people? Third, what are the adverse 
consequences of the devaluation as far as the people are concerned? Are thse 
consequences real or imaginary? I believe that if we can come to grips wit ‘the ree 
questions, we will feel more relieved. 
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On the first question, we believed the baht was stable because we were accustomed to the 
bahc being pegged to the dollar. Before 1973, the dollar's strength was like granite-—- 

ve ‘y stable. However, since the dollar was allowed to float from gold in February 1973, 

it was certainly not a pillar to which one could cling. We continued to peg the baht to 

the dGuiliar, but it was like clinging to a stake in the mud. In light of this, the belief 
that the baht was stable was false; it was just the opposite. The dollar was one of the 
currencies whose value fluctuated most wildly after 1973. This fluctuation has had 
continued adverse effects on our economy. In short, the baht should be pegged to Thailand's 
economic situation. By pegging it to the U.S. dollar, the value of the baht is pegged to 
another country's economic situation, which is not at all useful for Thailand. 


I would like to point out that this problem did not begin just yesterday, but has been 
building up for 8 years now. We should have corrected this problem long ago, but due to 
political and other situations it was not corrected. The accumulated problems have created 
a basic flaw in our economy which, if continued unsolved, would seriously endanger the 
future stability of our economic system. This explains why the government had to make the 
revaluation decision last week. ( 

As for why devaluation was necessary, you must understand that many actions are required 

to maintain the value of a currency. Every day the Bank of Thailand must maintain the 
value of the baht, as declared by it, by buying and selling foreign currencies as necessary. 


Now let us talk about why devaluation is necessary in addition to the normal buying-selling 
procedure. The value of the baht is dependent on our economic situation. This is a rather 
complicated matter but I will try to explain. Let us look at the trade balance. Our trade 
balance and balance of payment problems have worsened steadily. In 1973, before the start 
of the economic disorder resulting from the oil and other price increases, our trade 
deficit was not so bad. It was about 10 billion baht annually. In 1981, our trade deficit 
will reach about 68 billion baht, indicating that our trade deficit will have worsened 
sevenfold in an 8-year period. An important reason for this problem was our failure to 
allow the value of our currency to float in accordance with our true economic situation. 
Our currency was pegged to the U.S. currency, which in turn tied it to the U.S. economy. 
The trade deficit worsened seveffold in 8 years. How could the country survive if we 
allowed this to continue? 


Now as for the urgency of the devaluation, with the baht tied to the dollar it has increased 
in value in comparison with 21 other currencies by 8 percent since the beginning of this 
year. This was happening while our trade deficit and balance of payments were steadily 
worsening. No government could have maintained the value of the baht in such an unnatural 
situation. During the first 6 months of this year the currency stabilization fund sold 
huge sums of foreign currencies in excess of what it bought, despite the fact that the sum 
bought should have exceeded the sum sold during that period because it was the export 
season for our basic products. We bought more foreign currency than we sold during the 
first half of 1979 and 1980. However, because the value of the baht was unrealistic we 
sold more than we bought during the first half of 1981. In particular, during the past 

6 weeks the selling to buying ratio was increasing so rapidly that it was reaching a 
dangerous point where without revaluing the baht we would not have had enough foreign 
currency to sell in order to maintain the value of the baht. We would have had to sell our 
assets and then our gold and become bankrupt once our foreign currency was depleted. I am 
just making it easier to understand. It does not mean, however, that we are facing bank- 
ruptcy. We are now in a relatively secure position, but if we had delayed our revaluation 
we would have faced a very dangerous situation very soon. If we had reached that situation 
our credit in world markets would have been nonexistent, we would not have been able to 
borrow or repay loans. The creditors would then have enforced the loan agreement and we 
would have been at their mercy. Our economic independence would have been nonexistent if 
we had not taken the action which we just took. 
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Please do not be frightened by what I have just said, we do not have the problems which 
we could have had because the government's action has prevented that. If the government 
had not acted, we would have had the problems which I just detailed. If those problems 
had occurred, we would not have been able to maintain the value of 20 baht to a dollar 
because the confidence in our currency would have all but disappeared. For this 

reason, the government had to act to preserve the value of the baht. The national economy 
cannot be preserved if the baht is not preserved. 


Some may ask why the government did not act sooner. I want to say that the government has 
undertaken work in this matter along clearly defined plans since it took office in March. 
From its first day in office, the government laid down measures to maintain monetary disci- 
pline, which contributed significantly to decreasing our budget deficit. These measures, 
after 3 months of implementation, could not cope with the problems. We then turned to 
adjust the interest rates and monitored its effedts for a while and found that that 
measure also was not enough. We were then forced to take the third measure--the baht 
revaluation. This was a normal step in our plan. There is nothing to get excited about. 


Let me emphasize that our economic disorder has been accumulating for 8 years. When would 
we act to solve it if not now? Were we to wait until the situation reached the comatose 
stage when there would have been many more related problems? Many also wondered why we did 
not try such measures as banning imports and raising the tariff barrier. We studied these 
measures and believed that they would not be effective. Many countries have implemented such 
measures to no avail. Some also suggested that the national bank act as a guarantor for 
transactions. Many wealthy countries tried this and failed. Most importantly, these measures 
are not aimed at solving the problem at its root. Implementing them will not solve the 
problem completely. To be successful the problem must be solved at its root. The root 

cause of the problem is the value of the baht not being in line with the Thai economic 
situation. We cannot solve our trade deficit and balance of payments problems if we do not 
accept this fact. 


Now let is turn to the third question--why has the government created the problem of shrinking 
the value of the baht for the people? Is this really a problem? It becomes a problem only 
if a pers.n takes his earnings abroad, exchanges it for dollars and lives abroad. In that 
case he will lose 8.7 percent. However, for one staying in Thailand, he will hardly be 
affected at all. ‘Coods will continue to be sold here in baht; thereis no change at all. 
What changes is the value of the baht vis-a-vis the dollar, which in no way affects our 
daily life. The price of bananas will remain the same. Even the price of goods whose parts 
must be imported should not change in the immediate future because these parts should come 
from stocks imported before devaluation. Once the stock has been depleted, the price of im- 
ported goods will be somewhat higher. Our estimation is that the cost of goods in general 
should increase from 2 to 5 percent annually, depending on our economy's rate of recovery. 
The 2-5 percent is the annual figure; therefore, the monthly increase should be about 0.3 
percent at the maximum. 


I accept that the increase in the cost of living, which is already high, will be a problem. 
Our means of tackling this problem is by improving the earnings of the majority of the people 
so that they correspond with the increase in the cost of living. We have time; during the 
next 2 to 3 months the price of goods should not increase, barring unscrupulous exploitation. 
As for subsequent months, the government is already undertaking actions aimed at improving 
the earnings of farmers, workers, civil servants and others. The prime minister probably 
will speak on this topic next Wednesday [29 July]. You should realize that the action the 
government took was necessary to stabilize the baht and our economic system. The problem 
has existed for 8 years. The devaluation of the baht should correct our basic problem. 

We would have faced grave danger as far as preserving the value of the baht is concerned 

if we had not carried out the devaluation. 


ww 
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Many have asked if the baht can be maintained at 23 baht to a dollar or whether it will 
worsen. I assure you that barring an unexpected, extremely severe situation, the 23 
baht to a dollar exchange rate can be maintained. Why? First, because devaluing the 
baht 8.7 percent amounts to bringing the baht back to the value it had early this year, 
when the problem was less acute. Therefore, we should be able to maintain that value. 
Second, let us look at the foreign currency trading trends during the past few days. 

On 15 July, the date of the devaluation announcement, the outflow of foreign currencies 
dropped by a half. The next day the outflow decreased by 90 percent and on 20 July the 
outfiow was registered at zero. We will have to wait a week or so before drawing any 
conclusions, however, the trend is that the value of the baht is close to its true value. 
The confidence of the commercial banks, business circles and foreigners has now been 
restored, as indicated by the volume of the currency trade. 


The third reason why I am confident that we will be able to maintain the value of the 
baht at the current level is that the national bank, before implementing the devaluation, 
made agreements with various financial organizations and markets to have another 25 
billion baht in reserve for use if necessary. Therefore, we are now stable after the 
revaluation. I want to stress that we were fairly stable, but approaching a dangerous 
point, before making the revaluation. We are now quite stable after the revaluation, 
barring a major natural disaster or war. We are confident that in normal situation we 
will be able to maintain the value of the baht at 23 baht to a dollar. This is all I 
have to say at this time. [end recording] 


SECURITY FORCES GUARD GOVERNMENT OFFICES IN SOUTH 


BK290736 Bangkok POST in English 29 Jul 81 p 2 


[Text] Nakhon Si Thammarat--Joint forces of police and defence volunteers imposed maxi- 
mum security at all government offices and public places throughout the provincial capital 
yesterday following Sunday's bomb explosion. Fully-armed policemen and well-trained 
volunteers were seen guarding government offices and were also posted outside the compound 
of the local government offices centre. But in Bangkok, top government officials said 
terrorist attacks like the one which damaged four government offices in the southern 
province were "very difficult to prevent." 


Deputy Interior Minister Banyat Banthatthan said however that the authorities would do 
their best to prevent such incidents which were "really frightening" the people. Mr 
Banyat disagreed with speculation that the explosion was the work of communists or 
related to the capture of communist leader Surachai Sae Dan. "It is just speculation," 
Mr Banyat said. "Nobody has any proof." He said it could not have been the work of a 
southern bandit gang "because, they do not have strong influence in the area." 


MILITARY COMMENTS ON ARRESTS IN BRIDGE BOMBING 


BK280554 Hong Kong AFP in English 0356 GMT 28 Jul 81 


[Excerpt] Bangkok, 28 Jul (AFP)--A group of about 20 people, believed to be members of 
the outlawed Communist Party of Thailand (CPT), have been arrested in Surat Thani in 
connection with the blowing up of a railway bridge in southern Thailand Thursday night, 
a senior Supreme Command officer said today. Thursday's blast was the first of three in 
the troubled south in four days. The latest was an explosion Sunday night that damaged 
government buildings in the neighbouring province of Nakhon Si Thamarat. All have been 
linked by police to the arrest of a CPT leader in the area in June. 


Lt-Gen Som Khataphan, head of the Supreme Command's Information Centre, said this 
morning that all the blasts are believed to have been engineered by the CPT, though 
different groups had carried out the blasts in the different provinces. No arrests 
have been made in connection with Sunday's blast. 
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FURTHER ON BBC REPORT ON PRC USE OF ‘TRAITORS' 


BK290525 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 29 Jul 81 


[Text] The BBC said on the morning of 28 July that the Chinese powerholders are 
using Kampuchean, Lao and Vietnamese traitors as their henchmen and are conspiring 
to gather these traitors to oppose and sabotage the Indochinese countries’ revolutions. 


The radio said: Besides continuing to support the Pol Pot clique and seeking ways to 

rally various Kampuchean reactionary groups into a united front against the Kampuchean 
revolution, Beijing is providing supplies and training to Vietnamese and Lao traitors 
and employing them as mercenary soldiers. 


The radio quoted the Bangkok POST as saying that a group of Vietnamese traitors is 
receiving military assistance provided by China through Pol Pot forces. 


Also according to the BBC, Phoumi Nosavan, a Lao reactionary now living in the United 
States, confirmed that a group of Lao bandits had been trained in southern China. 


The Western pressrecently disclosed disclosed that Beijing and Washington are seeking 
ways to gather various reactionary bandit groups against the Indochinese countries. 


PRC 16-20 JULY BORDER PROVOCATIONS LISTED 


OW281529 Hanoi VNA in English 1509 GMT 2% Jul 81 


[Text] Hanoi, 28 Jul (VNA)--The Chinese authorities conducted repeated armed prc vocations 
and intrusions along Vietnam's northern border from July 16-17. 


In Lang Son Province Chinese troops occupying Height 400, in Thanh Lao villages, Cao 
Loc district, have over the past ten days or so, in coordination with Chinese forces 
massed close to the border, fired more than 1,000 mortar shells on areas south of 
marker-post 26, the hamlets of Ban Nhac, Ban Roi, Ban Ta Peo and Ban Roc, an area 

east of Height 300, and Hills 406 and 512 (all in Cao Loc district). On July 17, 18 
and 19 Chinese troops fired nearly 500 mortar rounds on Ban Roi hamlet and Hills 406 
and 512, killing a number of cattle and other animals, damaging many houses and public 
facilities, and destroying thousands of fir trees and many hectares of crop land. 


In Ha Tuyen Province: Chinese troops illegally stationed on Hills 800A and 1785 

in Vi Xuyen District and those positicnred on the other side of the border fired more 
than 500 mortar shells on Lao Chai village and Hills 558 and 1387 (Vi Xuyen district), 
causing many losses in houses, cattle and crops. At the same time, Chinese troops 
from across the border on many occasions fired on Xin Man, Yen Minh and Dong Van 
Districts, causine tension in these areas. 


In Hoang Lien Son: At 14:00 hrs on July 20, Chinese troops positioned in the areas 
of marker-post 8 fired more than 100 82-mm and 120-mm mortar rounds on Hill 1383 
in Muong Khuong District, 3.5 kilometres deep in Vietnamese territory. 
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At 15:30 hrs on the same day, two Chinese infantry and militia platoons in the area of 
marker-post 11 intruded [into] Van Neu Si Hamlet, in Ta Chu Phung village, Muong Khuong 
District, 500 metres from the border. The intruders fired on the hamlet and local 
inhabitants working in the fields, took away a number of draught animals and a quantity 
of food, and laid nines on trails before retreating to China. 


In Cao Bang Province: On July 20, Chinese troops building roads nibbled at Vietnamese 
territory to the depth of 300 metres from the border in the marker-post 128 area, 
Bao Lac District. 


In the same period of time, the Chinese side continued to send many troops of spies 
to the Ca Long bridge area (Mong Cai), Trang Dinh, Van Lang and Cao Loc Districts 
(Lang Son), Vi Xuyen (Ha Tuyen), and Muong Khuong and Lao Cai provincial town (Hoang 
Lien Son). 


Heightening their vigilance and prepared to defend their homeland, the Vietnamese people 
and armed forces in the above-mentioned localities severely punished the Chinese 
aggressors in the past ten days, killing or capturing many of them. 


NHAN DAN: U.S. SUPPORTING ISRAELI AGGRESSIO.. 


0W290727 Hanoi VNA in English 0705 GMT 29 Jul 81 


[Text] Hanoi, 29 Jul (VNA)--The United States cannot deny its responsibility for the 
Israeli aggression against Lebanon, comments NHAN DAN today. 


The armed attacks made by the Zionists against Lebanon over the past few months were 
the bloodiest in the three years of Israeli aggression, and the aggressors have 
received massive arms supplies from the Reagan administration, the paper adds. 


It notes that Washington's propaganda cannot cover up its crimes against the Lebanese 
and Palestinian people. 


NHAN DAN points out that Tel Aviv has always had the support of the United States in 
its opposition to the Arab peoples. 


"However," it goes on, “the Israeli warmongers hawe failed to wipe out the Palestinian 
resistance in spite of U.S. assistance...and their crimes against civilians have 
aroused indignation throughout the Arab world and elsewhere." 


After exposing the hypocrisy of the Reagan administration, NHAN DAN says: "Both Israel 
and the United States deliberately ignore the Palestinian people's fundamental national 
rights and the existence of their only authentic representative, the Palestine 
Liberation Organisation. They also persist in their opposition to the independence, 
sovereignty and territorial integrity of Lebanon and other Arab countries." 


DELEGATION LEAVES NICARAGUA AFTER CELEBRATIONS 


OW281511 Hanoi VNA in English 1448 GMT 28 Jul 81 


[Text] Hanoi, 28 Jul (VNA)--The Vietnamese party and government delegation led by 
Huynh Tan Phat, vice chairman of the Council of Ministers, has left Managua after 
attending celebrations of  e second anniversary of the Nicaraguan revolution and the 
20th anniversary of the foundation of the Sandinista National Liberation Front. 


It was seen off at the airport by Daniel Ortega, member of the national leadership of 
the Sandinista National Liberation Front and president of the Provisional Council for 
National Reconstruction; Victor Tirado, member of the national leadership of the 
FSLN and other officials. 
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DIPLOMATIC RELATIONS ESTABLISHED WITH ZIMBABWE 


OW281457 Hanoi VNA in English 1444 GMT 28 Jul 81 


[Text] Hanoi, 28 Jul (VNA)--The Governments of the Socialist Republic of Vietnam and the 
Republic of Zimbabwe have agreed to establish diplomatic relations at ambassadorial level 
between the two countries as from July 24 with the desire to further strengthen their 
friendship on the basis of struggle against imperialism, colonialism and racism. 


FOREIGN LEADERS SEND ELECTION CONGRATULATIONS 


BK251635 Hanoi VNA in English 1556 GMT 25 Jul 81 


[Text] Hanoi, 25 Jul (VNA)--Chairman of the Council of State Truong Chinh, Chairman of 
the National Assembly Nguyen Huu Tho and Chairman of the Council of Ministers Pham Van 
Dong have received congratulatory messages on their recent election to the highest organs 
of state power from state leaders of the following 10 countries. 


"Ali Nasir Muhammad al-Hasini, president of the Presidium of the People's Supreme Council 
and chairman of the Council of Ministers of the People's Democratic Republic of Yemen; 
Suharto, president of the Republic of Indonesia; Haji Ahmad Shah, king of Malaysia; 
Ferdinand Marcos, president of the Philippines, Mrs Imelda Marcos; and Quirubo Nakalintan, 
president of the Philippine Congress; Jose Eduardo dos Santos, president of the govern- 
ment and of the National Assembly of the People's Republic of Angola; Francois Mitterand, 
president of the French Republic; Sandro Pertini, president of the Republic of Italy; 
Karl Cerstens, president of the Federal Republic of Germany; Hirohito, emperor of Japan; 
and Habib Bourguiba, president of the Republic of Tunisia. 


REVIEW OF JULY ISSUE OF TAP CHI CONG SAN 


BK261500 Hanoi Domestic Service in Vietnames 1000 GMT 26 Jul 81 
[Review of July 1981 issue of TAP CHI CONG SAN] 


[Summary] Published on the first pages of the July 1981 issue of TAP CHI CONG SAN is the 
important speech delivered by Comrade General Secretary Le Duan at the first session of 
the Seventh National Assembly. Next come the speeches by Chairman of the Council of 
State Truong Chinh and Chairman of the Council of Ministers Pham Van Dong, and the state- 
ment of the SRV National Assembly in response to the Supreme Soviet's appeal to the 
national assemblies and peoples of various countries of the world. 


The journal also carries an article entitled "Resolutely Score Success on the Goods 
Distribution and Circulation Front" by Comrade Do Muoi, alternate member of the Politica! 
Bureau and vice premier. The article points out: "The economic and social situation 
requires that drastic and comprehensive changes’ be made in the distribution and circu- 
lation of goods, the crucial problem at present being that of prices and wages. The 
objective requirement for economic construction in the new stage is to build a new 
system of prices; but this is an important and difficult task that cannot be carried out 
hastily. We must strive step by step to reestablish a rational relationship between 
prices and wages. Based on the line and policies of the party and state and taking 

into full acount the established plans, we must study and readjust the system of state 
prices to suit the actual situation and, at the same time, pay wages to workers and 
civil servants and ensure the supply of essential commodities at stable prices so as to 
guarantee their real income." 
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Next comes an article entitled "The Fundamental Problems of the Current Pricing Policy" 
by Prof Doan Trong Truyen. After pointing to the need to improve the pricing policy and 
the system of prices in order to stimulate production and stabi ‘ze and improve the 
people's life, the article analyzes the principles and bases fo. readjusting prices to 
meet these goals. 


On the occasion of the 60th National Day of Mongolia, Comrade Lubsangombo, deputy chairman 
of the MPR Council of Ministers, contributes to the journal an article entitled "Sixty 
Years of Struggle and Successes." The article details the great achievements recorded 

by the Mongolian people over the past 60 years under the leadership of the MPRP with the 
internationalist assistance and cooperation of the Soviet Union, and outlines the tasks 
set forth by the 18th MPRP Congress for 1981-1985. 


This issue of TAP CHI CONG SAN carries a report entitled “The Dialecti:al Relationship 
Between National and International Factors," presented by Comrade Hong Chuong, deputy 
editor in chief of the journal, at an international scientific theories conference held 
in Hungary from 5 to 7 May 1981. Based on the realities of the Viet’.amese revolution, 
the report by Comrade Hong Chuong brings to the fore the dialectica”. relationship between 
the national and international factors, which President Ho Chi Minh and our party have 
firmly grasped and brought into play to lead the revolution in our country. 


Found in the journal's ideological discussion section is an article by (Trong Nghia) 
entitled "Improper Statements," criticizing a number of cadres for their habit of 
hastily expressing their views without proper thought and without considering the 
consequences of their words. 


The journal then carries a document on the first issue of TAP CHI CONG SAN, organ of the 
Indochinese Communist Party, which was published on 1 February 1931. The document 
consists of an introduction and an article entitled "It Is Necessary To Expand Self- 
Criticisms Within the Party" featured in that first issue. 


The journal also carries in this issue an article entitled "Some Issues Concerning 
Contemporary Western Literature" by (Nguyen Chi Tinh), and another article entitled "Great 
Victory of Democratic Forces in France," commenting on the recent presidential and National 
Assembly elections in France. 


NGUYEN HUU THO LAYS WREATH IN HO CHI MINH CITY 


OW281531 Hanoi VNA in English 1517 GMT 28 Jul 81 


[Text] Hanoi, 28 Jul (VNA)--Nguyen Huu Tho, chairman of the National Assembly and vice 
chairman of the Council of State, laid a wreath at the war memorial in Ho Chi Minh City 
on July 27, Vietnam's day of fallen and wounded combatants. 


The state leader was accompanied by Mai Chi Tho, chairman of the city People's Committee, 
Lieutenant-General Dong Van Cong, acting commander of the Seventh Military Zone, and Hao 
Bunxe, Kampuchean acting consul-general in the city. 


The wreath of the Ho Chi Minh City Party Committee and People's Committee bore the 
inscription: "The whole party and people are forever grateful to fallen heroes" and 
that of the Kampuchean consulate-general read: "Eternal glory to soldiers who have made 
supreme sacrifices for their noble international obligation." 
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VO VAN KIET AT HO CHI MINH CITY WRITERS CONGRESS 


OW280347 Hanoi VNA in English 0315 GMT 28 Jul 81 


[Text] Hanoi, 28 Jul (VNA)--Ho Chi Minh City Writers’ Association was recently set up at 
a congress attended by more than 120 writers, researchers and literary critics. Vo Van 
Kiet, alternate member of the Political Bureau of the Central Committee of the Communist 
Party of Vietnam, attended and addressed the congress. 


In the past six years since liberation, literary workers in Ho Chi Minh City have 

composed more than 6,000 poems, 600 short stories and fictions, and 10 novels, it was 
reported at the congress. The congress expressed regret at the fact that still too few 
literary works reflect the city in transforming and building a new life and fostering a 
new, socialist type of people. It adopted a resolution pledging to depict and materialize 
in literar) works the typical images of revolutionary heroism, the building of a new life 
and a new type of people. 


A 19-member Executive Committee was elected, including several well-known writers in the 
former regime such as Vu Hanh and Son Nam. 


MEASURES URGED TO COMBAT WATERLOGGING, DROUGHT 


BK281320 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 27 Jul 81 


[Text] Thanks to the efforts made by various localities in seeking all available means 
to solve the water shortage problem, thanks to the expansion of the product-base contract 
system in agriculture which has encouraged cooperative members to a. tively draw water 
into the ricefields, and also because of recent rainfall in almost every locality, the 
are:: atfected by drought has quickly reduced in size. However, as mary ag 50,000 ha of 
ricefieliis, including some 37,000 ha already planted in 10th-month rice, in the nine 
major rice growing provinces in the north are still affected by drought. 


Since late July, along with directing all localities in continuing to secure water for 
quickly transplanting rice and caring for the riceplants, the Ministry of Water Conservancy 
has shifted the focus of irrigation work to preventing and combating waterlogging in 
support of the cultivation of rice and other crops. The Ministry of Water Conservancy 
urges all localities to quickly reduce water in all drainage canals to the specified 

level while giving priority to reserving electric power for pumping stations in areas 

where the water cannot drain itself. 


It is necessary to dredge all major drainage ditches, improve ricefield embankments, 
repair and keep all sluice gates tightly shut and ensure that buckets and water wheels 
are in sufficient supply and ready for action. All localities must closely observe the 
hydrometeorological situation in order to be able to c»ontrol and operate all drainage 
systems satisfactorily in accordance with the process of pumping, draining and storing 
water. 


The Ministry of Water Conservancy requests that all localities take into account the 
experiences acquired in the control of waterlogging in 1980 in order to concentrate on 
combating waterlogging as the main task, avoiding a situation in which preparations are 
made only when there is heavy waterlogging. 
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MALIK ON UPCOMING STATE GUESTS, CALTEX STRIKE 


BK290735 Jakarta ANTARA in English 0659 GMT 29 Jul 81 


[Excerpt] Jakarta, 29 Jul (ANTARA)--President Suharto and Vice President Adam Malik Tuesday 
[28 July] discussed projected visits to Indonesia of a number of high state guests in the 
near future including by the vang dipertuan agong and Prime Minister Mahathir Mohamed of 
Malaysia in August. 


Speaking to reporters after the talks with the president at Bina Graha, Vice President 
Adam Malik, when asked, explained that a projected visit by Indian President Sanjiva 
Reddy to Indonesia had been postponed indefinitely due to a visit made by Prime Minister 
Indira Gandhi to Nairobi at almost the same time. It was unwise, the vice president 
said, that two statesmen leave their country simuitaneously. 


Another important visitor to Indonesia would be Canadian Prime Minister Pierre Trudeau 
in September. He did not elaborate. 


Noting reports about a strike at the Caltex contractor oil company's field installations 
in Sumatra last week, the vice president said that it was normal that such labour problems 
arose. The question now was on how to prevent workers from striking in the sense on 
whether their demands were justified or not. The task of the government, in this case 

the Department of Manpower, is to resolve such labour disputes, he said. 


The question here was involvement of a foreign company which was only interested in making 
profits, he said. If there werestill profits made by them then there certainly should 

be no objection by them to share such profits. The vice president then noted that generally 
speaking salaries and wages at these foreign companies were better than those paid by 
domestically-owned companies. 


He recommended that to prevent strikes these companies should pay more attention to the 
requirements of these labourers from the human point of view. Admittedly that these 
companies were trying to maintain efficiency, yet these workers should be given compensation 
in keeping with the services they gave, the vice president said. 


JAPANESE SCIENCE-TECHNOLOGY MINISTER MEETS SUHARTO 


BK290755 Jakarta ANTARA in English 0729 GMT 29 Jul 81 


[Text] Jakarta, 29 Jul (ANTARA)--President Suharto has hailed and considered important 

the scientific and technological agreement between the Indonesian and Japanese Governments, 
the visiting Japanese minister of science and technology, Ichiro Nakagawa, told the 

press after meeting the president at Bina Graha here Tuesday [28 July]. 


The scientific and techological cooperation agreement was signed at the Menara Patra 
Building here Tuesday morning by Ichiro Nakagawa and his Indonesian counterpart, Minister 
of research and Technology Prof B.J. Habibie. 


Minister Nakagawa visited Indonesia from July 25 to 26 at the invitation of Minister 
Habibie and in return to the visit to Japan made by Habibie last year. He arrived at 
the Ngurah Rai Airport in Denpasar, Bali, Saturday night, and left Denpasar for Jakarta 
Monday. 


During the courtesty call on President Suharto, Nakagawa reported the result of talks 
he had held with Habibie. It was agreed in the talks that the two sides would handle 

a joint research project dealing with the use of tropical microbiological flora as 
chemicals in processing plant bacterias into medicinal ingredients and food. The joint 
project also covers special geological research in the waters between the Pacific and 
Indian Oceans. 
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Nakagawa admitted that his department did not directly deal with energy affairs, but it 
was authorized to control research in various fields, including new and renewable energy 
sources. 


In conducting the joint research, both sides have agreed to seek new energy sources to 
substitute oil, according to Nakagawa. 


When meeting the president, the Japanese minister conveyed the greeting of former Japanese 
Prime Minister Fukuda who will visit Indonesia in September this year. Presider; Suharto, 
according to Nakagawa, welcomed the planned visit of the former premier. 


While in Indonesia, Nakagawa had the opportunity io visit Pt Nurtanio aircraft plant in 
Bandung and the scientific and technological research centre in Serpong, near here. 


During the meeting with the president, he was accompanied by Habibie and Japanese 
Ambassador to Indonesia Masao Sawaki. 


MORE ON IRIAN JAYAN REBELS" RETURN TO JAYAPURA 


BK290805 Jakarta ANTARA in English 0740 GMT 29 Jul 81 


[Text] Jayapura, 28 Jul (ANTARA)--Three Indonesian citizens hailing from Irian Jaya were 
Saturday [25 July] forcefully returned to Jayapura by the Papua New Guinea [PNG] Govern- 
ment on the ground that they had engaged in illegal political activity in that neigh- 
bouring country. 


The three were flown to Jayapura in a special plane from Vanimo, PNG, and under guard by 
PNG immigration and police officers. 


The three were identified as Bob Ata Kubig from Sentani subdistrict, Fred Tiaga and 
Willem Jebled from Ubrub subdistrict, Jayapura Regency. 


F.X. Suryanto Sri Wardoyo, secretary of the Indonesia-PNG Border Affairs Committee, told 
ANTARA the three Indonesians had been living in Papua New Guinea since 1968. They had 
obtained "permissive residence" status at Vanimo, West Sepik Province. 


But over the years the three frequently conducted practical political activities that 
were against the law with the intent of disrupting the existing relations between 
Indonesia and PNG. 


Wardoyo said the deportation of the three Indonesians from PNG was an indication of the 
growing relations of fraternity based on mutual respect between PNG and Indonesia. 


The three have now been put in quarantine under police sur  llance for further questioning. 


One week earlier the PNG Government returned another Indonesian citizen, identified as 
Isaac Ibasai (36), who was found on PNG territory without the necessary immigration documents. 


Ibasai was apprehended at Kavieng, New Ireland, and after he had served 6 months in goal 

for the violation of immigration law, was to be repatriated to Indonesia in February 1981. 
But while in transit at Wewak Airport, East Sepik Province, on his trip back to Indonesia, 
Ibasai managed to escape. He was, however, recaptured last week and immediately flown to 


Jayapura. 
BRIEFS 


NEW SYRIAN ENVOY--President Suharto this morning received the letter of credentials of the 
new Syrian ambassador to Indonesia, Nadim Duway, at a ceremony held at the Merdeka Palace. 
[Excerpt] [Jakarta Domestic Service in Indonesian 1200 GMT 25 Jul 81 BK] 


NEW EGYPTIAN ENVOY--Jakarta, 27 Jul (ANTARA)--The Indonesian Government has approved the appoint- 
ment of Wajih Muhammad Husni as new ambassador extraordinary and plenipotentiary of the Arab 
Republic of Egypt for Indonesia to replace Al-Kashaba. [Excerpt] [Jakarta ANTARA in English 
0842 GMT 27 Jul 81 BK] 
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MALAYSIA 


CORRECTION TO VOMD INAUGURATION MESSAGE 


The following corrections should be made to the item entitled "VOMD Message on Inauguration 
of Broadcasting," published in the 14 July Asia & Pacific DAILY REPORT on page 0 1 


Page O 3, fifth paragraph, line 5, make read: "the aggression ard expansion of Soviet- 
Vietnamese hegemonism; to counter all sabotage launched by pro-Soviet and pro-Vietnamese 
forces; and to defend the safety of the state with all our strength. 


“We will propagate democratic, patriotic and progressive thought, disseminate the noble 
tradition and the historic experiences of our people's struggle, explain the various basic 
problems in our present society, familiarize the people with the proposals and activities 

of the long-tested Communist Party of Malaya which is armed with Marxism-Leninism-Mao 

Zedong Thought and the Malayan National Liberation Army under its leadership; and familiarize 
the people well with the proposals and activities of all patriotic and democratic forces and 
mass organizations. 


"We will also criticize the reactionary policies of the ruling cliques (klik-klik berkusa] 
which have brought ill fortune to the state and people, outline significant events emerging 
in the international arena and broadcast progressive literature and arts. 


"We will expose all sorts of lies and deception, help the broad masses to find out the 
truth, enhance the people's awareness, coordinate with the people's armed struggle, mass 
actions and other people's struggles of our country and support the just demands of our 
people. 


"Our economy has.... 


SINGAPORE 


PRIME MINISTER LEAVES FOR EUROPEAN VISIT 


BK241409 Singapore Domestic Service in English 1130 GMT 24 Jul $1 


[Text] Mr Lee Kuan Yew leaves for Paris this evening for informal talks with Fvench 
ministers. The prime minister and Mrs Lee will also attend the wedding of Prince Charles 
and Lady Diana Spencer in London on Wednesday [29 July]. Later, Mr Lee will visit Bonn 
to meet West German ministers and in Hamburg to meet Chancellor Schmidt. 


A statement from the Prime Minister's Office says Mr Lee will also visit Salzburg in 
Austria on the longstanding invitation of Chancellor Bruno Kreisky. Mr Lee is expected 
to return to Singapore on the 5th of next month. During his absence, Dr Goh Keng Swee 
will be the acting prime minister. 


